USER MANUAL FOR REMOTE
CONTROLLER
For model
HAC-CRO9WHN HAC-CR12WHN HAC-CR18WHN HAC-CR24WHN
HAC-09CRKIT HAC-12CRKIT HAC-CR18KIT HAC-CR24KIT
HAC-CROSKITWIFI HAC-CR12WIFI HAC-CR18WIFI HAC-CR24WIFI

HAC-CR12KITWIFI HAC-CR18KITWIFI HAC-CR24KITWIFI
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l. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully

before installation and usage. /

N

L. SPECIFICATIONS J

Rated voltage 3.0V(Dry batteries RO3/LR03x2)

Transmission distance 8m
Environment -5eC~60¢°C
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Mode display
AUTO & cooL ¢ DRY @

HEAT ¢ FAN H&I

@ Displayed when remote controller is ON.
- Battery display (low battery detection)

ON
o Displayed when TIMER ON time is set.
e OFF Displayed when TIMER OFF time is set.

H'Hx Show set temperature or room temperature, or time under TIMER setting

9 Displayed in Sleep Mode operation.

O Indicated that the air conditioner is operating in Follow me mode

Fan speed indication

LFaN| | Low speed
LFaN | 20D | Medium speed
LFAN | 2B | High speed

| FAN | amo| Auto fan speed
Note:

All indicators shown in the figure are for the purpose of clear presentation. But during the
actual operation only the relative functional signs are shown on the display window.




ON/OFF Button
This button turns the air conditioner ON and OFF.

MODE Button
Press this button to modify the air conditioner mode in a sequence of following:
{ = AUTO —» COOL—+DRY—*{HEAT }-= FAN~I

NOTE : Please do not select HEAT mode if the machine you purchased is cooling only

type.
Heat mode is not supported by the cooling only appliance.

FAN Button

Used to select the fan speed in four steps:
[AUTO— LOW-—+ MED— HIGH

NOTE: You can not switch the fan speed in AUTO or DRY mode.

SLEEP Button
e Active/Disable sleep function. It can maintain the most comfortable temperature
and save energy. This function is available on COOL, HEAT or AUTO mode only.
e Forthe detail, see sleep operation in USER S MANUAL.
NOTE: While the unit is running under SLEEP mode, it would be cancelled if MODE, FAN
SPEED or ON/OFF button is pressed.

TURBO Button

Active/Disable Turbo function. Turbo function enables the unit to reach the preset
temperature at cooling or heating operation in the shortest time(if the indoor unit does
not support this function, there is no corresponding operation happened when pressing
this button.)

SELF CLEAN Button
Active/Disable Self Clean function

UP Button

Push this button to increase the indoor temperature setting in 1°C increments to 30°C.
DOWN Button

Push this button to decrease the indoor temperature setting in 1°C increments to 17°C.

NOTE : Temperature control is not available in Fan mode.



SILENCE FP BUTTON

Active/Disable SILENCE function. If pushing more than 2 seconds, the FP function will be
activated, pushing more than 2 seconds again to disable.

When the Silence function is activated, the compressor will operate at low frequency and
the indoor unit will bring faint breeze, which will reduce the noise to the lowest level and
creat a quiet and comfortable room for you. Due to low frequency operation of
compressor, it may result in insufficient cooling and heating capacity.

The FP function can only be activated during the heating operation (only when the setting
mode is HEAT). The unit will operate at a setting temperature of 80C.The display window
of indoor unit will display FP. Press the buttons of ON/OFF, SLEEP, FP, MODE, FAN
SPEED,UP or DOWN while operating will cancel the FP function.

TIMER ON Button

Press this button to initiate the auto-on time sequence. Each press will increase the auto-
timed setting in 30 minutes increments. When the setting time displays 10.0, each press
will increase the autotimed setting 60 minutes increments. To cancel the auto-timed
program, simply adjust the auto-on time to 0.0.

TIMER OFF Button

Press this button to initiate the auto-off time sequence. Each press will increase the auto
-timed setting in 30 minutes increments. When the setting time displays 10.0, each press
will increase the auto-timed setting 60 minutes increments. To cancel the autotimed
program, simply adjust the auto-off time to 0.0/

SWING Button
Used to stop or start horizontal louver auto swing feature.

DIRECT Button
Used to change the louver movement and set the desired up/down air flow direction.
The louver changes 60 in angle for each press.

FOLLOW ME Button

Push this button to initiate the Follow Me feature, the remote display is actual
temperature at its location. The remote control will send this signal to the air conditioner
every 3 minutes interval until press the Follow Me button again. The air conditioner will
cancel the Follow Me feature automatically if it does not receive the signal during any 7
minutes interval.

LED Button
Disable/Active indoor screen Display. When pushing the button, the indoor screen display
is cleared, press it again to light the display.



AUTO OPERATION

Ensure the unit is plugged in and power is available. The OPERATION indicator on the
display panel of the indoor unit starts flashing.

1. Press the MODE button to select Auto.

2. Press the UP/DOWN button to set the desired temperature. The temperature can be
set within a range of 17°C~ 30°C in 1°C increments.

3. Press the ON/OFF button to start the air conditioner.

NOTE

1. In the Auto mode, the air conditioner can logically choose the mode of Cooling, Fan,
and Heating by sensing the difference between the actual ambient room temperature
and the setting temperature on the remote controller.

2. In the Auto mode, you can not switch the fan speed. It has already been automatically
controlled.

3. If the Auto mode is not comfortable for you, the desired mode can be selected
manually.

Cooling /Heating/Fan operation

Ensure the unit is plugged in and power is available.

1. Press the MODE button to select COOL, HEAT (cooling & heating models only) or FAN
mode.

2. Press the UP/DOWN buttons to set the desired temperature. The temperature can be
set within a range of 17°C~ 30°C in 1°C increments.

3. Press the FAN button to select the fan speed in four steps- Auto, Low, Med, or High.

4. Press the ON/OFF button to start the air conditioner.

NOTE

In the FAN mode, the setting temperature is not displayed in the remote controller and
you are not able to control the room temperature either. In this case, only step 1, 3 and 4
may be performed.

Dehumidifying operation

Ensure the unit is plugged in and power is available. The OPERATION indicator on the
display panel of the indoor unit starts flashing.

1. Press the MODE button to select DRY mode.

2. Press the UP/DOWN buttons to set the desired temperature. The temperature can be
set within a range of 17°C~ 30°C in 1°C increments.

3. Press the ON/OFF button to start the air conditioner.

NOTE

In the Dehumidifying mode, you can not switch the fan speed. It has already been
automatically controlled.




Timer operation

Press the TIMER ON button can set the auto-on time of the unit. Press the TIMER OFF
button can set the auto-off time of the unit.

To set the Auto-on time.

1. Press the TIMER ON button. The remote controller shows TIMER ON, the last Auto-on
setting time and the signal "H" will be shown on the LCD display area. Now it is ready to
reset the Auto-on time to START the operation.

2. Push the TIMER ON button again to set desired Auto-on time. Each time you press the
button, the time increases by half an hour between 0 and 10 hours and by one hour
between 10 and 24 hours.

3. After setting the TIMER ON, there will be a one second delay before the remote
controller transmits the signal to the air conditioner. Then, after approximately another 2
seconds, the signal "h" will disappear and the set temperature will re-appear on the LCD
display window.

To set the Auto-off time.

1. Press the TIMER OFF button. The remote controller shows TIMER OFF, the last Auto-off
setting time and the signal "H" will be shown on the LCD display area. Now it is ready to
reset the Auto-off time to stop the operation.

2. Push the TIMER OFF button again to set desired Auto-off time. Each time you press the
button, the time increases by half an hour between 0 and 10 hours and by one hour
between 10 and 24 hours.

3. After setting the TIMER OFF, there will be a one second delay before the remote
controller transmits the signal to the air conditioner. Then, after approximately another 2
seconds, the signal "H " will disappear and the set temperature will re-appear on the LCD
display window.

CAUTION

When you select the timer operation, the remote controller automatically transmits the
timer signal to the indoor unit for the specified time. Therefore, keep the remote
controller in a location where it can transmit the signal to the indoor unit properly.

The effective operation time set by the remote controller for the timer function is limited

to the following settings: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0,4.5, 5.0, 5.5, 6.0, 6.5, 7.0, 7.5,

8.0,8.5,9.0,9.5,10, 11,12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 and 24.

Adjusting air flow direction

A
Use the SWING 4 and ¥ button to adjust the desired airflow direction.

A
1. Up/Down direction can be adjusted with the ¥ button on the remote controller. Each
time when you press the button, the louver moves an angle of 6 degree. If pressing more
than 2 seconds, the louver will swing up and down automatically.

2. Left/Right direction can be adjusted with the "button on the remote controller.
Each

time when you press the button, the louver moves an angle of 6 degree. If pressing more
than 2 seconds ,the louver will swing left and right automatically.

NOTE: When the louver swing or move to a position which would affect the cooling or
heating effect of the air conditioner, it would automatically change the swing/moving
direction.



EXAMPLE OF TIMER SETTING

TIMER ON (Auto-on Operation)

The TIMER ON feature is useful when you want the unit to turn on automatically before
you return home. The air conditioner will automatically start operating at the set time.
Example:

To start the air conditioner in 6 hours.

1. Press the TIMER ON button, the last setting of starting operation time and the signal "H"
will show on the display area.

2. Press the TIMER ON button to display "6.0H " on the TIMER ON display of the remote
controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display area will show the temperature again. The
"TIMER ON" indicator remains on and this function is activated.
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TIMER OFF (Auto-off Operation)

The TIMER OFF feature is useful when you want the unit to turn off automatically after you
go to bed. The air conditioner will stop automatically at the set time.

Example:

To stop the air conditioner in 10 hours.

1. Press the TIMER OFF button, the last setting of stopping operation time and the signal
"H" will show on the display area.

2. Press the TIMER OFF button to display "10H" on the TIMER OFF display of the remote
controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display area will show the temperature again. The
"TIMER OFF" indicator remains on and this function is activated.
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COMBINED TIMER (Setting both ON and OFF timers simultaneously)
TIMER OFF — TIMER ON
(On — Stop — Start operation)

This feature is useful when you want to stop the air conditioner after you go to bed, and
start it again in the morning when you wake up or when you return home.



Example:

To start the air conditioner in 6 hours.

1. Press the TIMER ON button, the last setting of starting operation time and the signal
n

will show on the display area.

2. Press the TIMER ON button to display "6.0H " on the TIMER ON display of the remote
controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display area will show the temperature again. The
"TIMER ON" indicator remains on and this function is activated.
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TIMER ON — TIMER OFF

(Off — Start — Stop operation)

This feature is useful when you want to start the air conditioner before you wake up and
stop it after you leave the house.

Example:

To start the air conditioner 2 hours after setting, and stop it 5 hours after setting.

1. Press the TIMER ON button.

2. Press the TIMER ON button again to display

2.0H on the TIMER ON display.

3. Press the TIMER OFF button.

4. Press the TIMER OFF button again to display

5.0H on the TIMER OFF display.

5. Wait for 3 seconds and the digital display area will show the temperature again. The
"TIMER ON & TIMER OFF" indicator remains on and this function is activated.
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TIMER OFF

(Auto-off Operation)

The TIMER OFF feature is useful when you want the unit to turn off automatically after
you go to bed. The air conditioner will stop automatically at the set time.

To stop the air conditioner in 10 hours.

1. Press the TIMER OFF button, the last setting of stopping operation time and the signal
"H" will show on the display area.

2. Press the TIMER OFF button to display "10H " on the TIMER OFF display of the remote
controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display area will show the temperature again. The
"TIMER OFF" indicator remains on and this function is activated.
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COMBINED TIMER
(Setting both ON and OFF timers simultaneously)

TIMER OFF — TIMER ON

(On — Stop — Start operation)

This feature is useful when you want to stop the air conditioner after you go to bed, and
start it again in the morning when you wake up or when you return home.

Example:

To stop the air conditioner 2 hours after setting and start it again 10 hours after setting.
1. Press the TIMER OFF button.

2. Press the TIMER OFF button again to display

2.0H on the TIMER OFF display.

3. Press the TIMER ON button.

4. Press the TIMER ON button again to display 10H on the TIMER ON display.

5. Wait for 3 seconds and the digital display area will show the temperature again. The
"TIMER ON OFF" indicator remains on and this function is activated.
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Location of the remote controller.
Use the remote controller within a distance of 8 meters from the appliance, pointing it
towards the receiver. Reception is confirmed by a beep.

[——
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CAUTIONS

e The air conditioner will not operate if curtains, doors or other materials block the
signals from the remote controller to the indoor unit.

e Prevent any liquid from falling into the remote controller. Do not expose the
remote controller to direct sunlight or heat.

e If the infrared signal receiver on the indoor unit is exposed to direct sunlight, the
air conditioner may not function properly. Use curtains to prevent the sunlight
from falling on the receiver.

e If other electrical appliances react to the remote controller, either move these
appliances or consult your local dealer.

e Do not drop the remote controller. Handle with care.

e Do not place heavy objects on the remote controller, or step on it.

Using the remote controller holder(optional)

The remote controller can be attached to a wall or pillar by using a remote controller
holder(not supplied, purchased separately).

Before installing the remote controller, check that the air conditioner receives the signals
properly. Install the remote controller with two screws. For installing or removing the
remote controller, move it up or down in the holder.



REPLACING BATTERIES
The following cases signify exhausted batteries.
Replace old batteries with new ones.
e Receiving beep is not emitted when a signal is transmitted.
e Indicator fades away.
The remote controller is powed by two dry batteries (R03/LR03X2) housed in the back
rear part and protected by a cover.

(1) Remove the cover in the rear part of the remote controller.

(2) Remove the old batteries and insert the new batteries, placing the (+) and (-) ends
correctly.

(3) Install the cover back on.

NOTE: When the batteries are removed, the remote controller erases all programming.
After inserting new batteries, the remote control must be reprogrammed.

CAUTIONS

e Do not mix old and new batteries or batteries of different types.

e Do not leave the batteries in the remote control if you don’t plan on
using the device for more than 2 months.

e Do not dispose batteries as unsorted municipal waste. Collection of such waste
separately for special treatment is necessary.

e Batteries may have a chemical symbol at the bottom of the disposal icon. This
chemical symbol means that the battery contains a heavy metal that exceeds a
certain concentration. An example is Pb: Lead (>0.004%).

e Appliances and used batteries must be treated in a specialized facility for reuse,
recycling and recovery. By ensuring correct disposal, you will help to avoid possible
negative consequences for the environment and human health.



E Environment friendly disposal

Pb You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to
an appropriate waste disposal center.

.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
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MANUAL DE UTILIZARE

TELECOMANDA
pentru modelele:

HAC-CROSWHN HAC-CR12WHN HAC-CR18WHN HAC-CR24WHN
HAC-09CRKIT HAC-12CRKIT HAC-CR18KIT HAC-CR24KIT
HAC-CROSKITWIFI HAC-CR12WIFI HAC-CR18WIFI HAC-CR24WIFI

HAC-CR12KITWIFI HAC-CR18KITWIFI HAC-CR24KITWIFI



http://www.heinner.ro/

l. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la
instalarea, utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

« J
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Tensiune nominala: 3,0 V (Baterii uscate R03/LR03x2)

Distanta de transmitere: 8m
Mediu ambiant: -52C~60°C
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Afisarea modului
AUTOC¢> cooL ¥  DRY @
HEAT ¢  FAN &

@ Se afiseaza atunci cand telecomanda este pornita.

- Afisaj baterie (detectare baterie descarcata)

Q@on. . . . ) .
Se afiseaza atunci cand pornirea programata este activata.

° OFf Se afiseaza atunci cand oprirea programata este activata.

m Indica temperatura setatd, temperatura camerei sau timpul pentru pornirea sau
oprirea programata.

9 Se afiseaza in timpul functionarii modului Sleep.

O Indica faptul ca aparatul functioneaza in modul Follow Me.
Indicarea vitezei ventilatorului

LFAN | » ] Viteza redusa

LFAN I » ] Vitezd medie
lFAN | h3333)))))) ] Viteza ridicata

LFAN I AUTO] Auto

Nota:
In figurd sunt prezentate toate indicatoarele, pentru o imagine mai clarda asupra
aspectului acestora. In timpul functionarii propriu-zise, vor fi afisate numai indicatoarele

aferente functiilor active.
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Butonul ON/OFF
Acest buton porneste sau opreste aparatul de aer conditionat.

Butonul MODE
De fiecare data cand acest buton este apadsat, modul de functionare este modificat n
directia sagetii:

[ =~AUTO —-(:OOL—>DRY—-{F_{§_-_':J_\'_I'_}—— FAN ]

NOTA: V& rugdm s& nu selectati modul HEAT in cazul in care aparatul este prevazut numai
cu functie de racire.

Modul HEAT nu este compatibil cu aparatele care sunt prevazute numai cu functie de
racire.

Butonul FAN

Acest buton este utilizat pentru selectarea vitezei ventilatoruluiin patru pasi:
[ AUTO— LOW—+ MED—HIGH

NOTA: Viteza ventilatorului nu poate fi modificatd in modul AUTO sau DRY.

Butonul SLEEP
e Acest buton activeaza/dezactiveaza functia Sleep. Aceasta functie poate mentine
cea mai confortabild temperaturd si poate economisi energie. Functia poate fi
activata numai in modurile COOL, HEAT si AUTO.
e Pentru detalii, consultati sectiunea din manualul de utilizare referitoare la
functionarea in modul SLEEP.
NOTA: in timpul functionarii aparatului in modul SLEEP, aceast3 functie este dezactivatd
n cazul in care se apasa MODE, FAN, SPEED sau ON/OFF.

Butonul TURBO

Acest buton activeaza/dezactiveaza functia Turbo. Functia Turbo permite aparatului sa
atingd in cel mai scurt timp temperatura prestabilitd pentru racire sau incalzire (daca
unitatea interioara nu este compatibild cu aceasta functie, apasarea butonului nu va avea
niciun efect).

Butonul SELF CLEAN
Acest buton activeaza/dezactiveaza functia Self Clean (autocuratare).

Butonul UP

Apésati acest buton pentru cresterea temperaturii interioare pana la 30°C, in trepte de
1°C.

Butonul DOWN

Apdsati acest buton pentru scdderea temperaturii interioare pana la 17°C, in trepte de
1°C.

NOTA: Controlul temperaturii nu este disponibil in modul FAN.



Butonul SILENCE FP

Activeaza/Dezactiveaza functia SILENCE/FUNCTIONARE SILENTIOASA. Daca apasati mai
mult de 2 secunde, functia ,,FP” va fi activata, apasati din nou mai mult de 2 secunde
pentru a dezactiva.

Cand functia Silence/Functionare silentioasa este activata, compresorul va functiona la
frecvente joase, iar unitatea interioara va aduce o senzatie de briza usoara, ceea ce va
reduce zgomotul la cel mai scazut nivel si va crea un ambient linistit si confortabil pentru
dvs. Datorita functionarii la joasa frecventa a compresorului, poate duce la o capacitate
insuficienta de racire si incalzire.

Functia ,FP” poate fi activata numai in timpul functionarii in regim de incalzire (numai
cand modul de setare este HEAT/INCALZIRE). Unitatea va functiona la o temperatura de
setare de 8°C. Fereastra de afisaj a unitatii interioare va afisa ,FP”. Apasarea butoanelor
ON/OFF, SLEEP, FP, MODE, SPEED FAN, UP sau DOWN in timpul functionarii va anula
functia ,,FP”.

Butonul TIMER ON

Apasati acest buton pentru a activa functia de pornire automata. Fiecare apasare va
creste cu 30 de minute timpul setat. In momentul in care timpul de setare afisat este
10.0, fiecare apasare mareste cu inca 60 de minute timpul programat. Pentru a anula
setarea, setati timpul la 0.0.

Butonul TIMER OFF

Apasati acest buton pentru a activa functia de oprire automata. Fiecare apasare va creste
cu 30 de minute timpul setat.

fn momentul in care timpul de setare afisat este 10.0, fiecare apasare méareste cu inci 60
de minute timpul programat. Pentru a anula setarea, setati timpul la 0.0.

Butonul SWING
Apadsati acest buton pentru a activa functia de oscilare automata a lamelei fantei pentru
ventilatie orizontala.

Butonul DIRECT

Apasati acest buton pentru a modifica unghiul de oscilare a deflectorului si a seta directia
curentului de aer.

Unghiul de oscilare este modificat cu 6° la fiecare apdsare a butonului.

Butonul FOLLOW ME

Apasati acest buton pentru a activa functia FOLLOW ME, iar telecomanda va indica
temperatura din locul in care se afla.

Telecomanda va transmite acest semnal catre aparatul de aer conditionat la fiecare trei
minute, pana la reapasarea butonului FOLLOW ME.

n cazul in care aparatul de aer conditionat nu va primi semnal timp de 7 minute, acesta
va anula automat functia FOLLOW ME.

Butonul LED
Activeaza /dezactiveaza afisajul LED al unitatii interioare. Apasati acest buton pentru a
dezactiva afisajul si apasati inca o data pentru a-l activa.



FUNCTIONAREA iN MODUL AUTO

Asigurati-va ca unitatea este alimentata cu energie electrica. Indicatorul pentru functionare
de pe afisajul unitatii interioare va fi afisat intermitent.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta modul Auto.

2. Apasati butonul UP/DOWN pentru a selecta temperatura dorita. Temperatura poate fi
setatd intr-un interval de 17°C~ 30°C, in trepte de 1°C.

3. Apasati butonul ON/OFF pentru a porni aparatul de aer conditionat.

NOTA

1. Tn modul AUTO, aparatul de aer conditionat poate alege modurile COOL, FAN si HEAT,
sesizand diferenta dintre temperatura propriu-zisa a camerei si cea setata cu ajutorul
telecomentzii.

2. Tn modul AUTO, viteza ventilatorului nu poate fi modificats. Aceasta este controlats in
mod automat.

3. Tn cazul in care modul AUTO nu este confortabil pentru dumneavoastrd, se poate selecta
manual modul dorit.

Functionarea in modul COOL/HEAT/FAN

Asigurati-va ca unitatea este alimentata cu energie electrica.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta modul COOL, HEAT (numai pentru modelele cu
racire si incalzire) sau FAN.

2. Apasati butonul UP/DOWN pentru a selecta temperatura doritd. Temperatura poate fi
setatd intr-un interval de 17°C~ 30°C, in trepte de 1°C.

3. Apasati butonul FAN pentru a selecta una dintre cele patru trepte de viteza ale
ventilatorului - Auto, Low, Med sau High.

4. Apasati butonul ON/OFF pentru a porni aparatul de aer conditionat.

NOTA

Tn modul FAN, temperatura setatd nu este afisatd pe telecomandd si nici nu poate fi
controlatd. Tn acest caz, pot fi parcursi numai pasii 1, 3 si 4.

Functionarea in modul DRY

Asigurati-va ca unitatea este alimentata cu energie electrica. Indicatorul pentru functionare
de pe afisajul unitatii interioare va fi afisat intermitent.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta modul DRY.

2. Apasati butonul UP/DOWN pentru a selecta temperatura dorita. Temperatura poate fi
setatd intr-un interval de 17°C~ 30°C, in trepte de 1°C.

3. Apasati butonul ON/OFF pentru a porni aparatul de aer conditionat.

NOTA
Tn modul DRY, viteza ventilatorului nu poate fi modificats. Aceasta este controlatd in mod
automat.



Setarea temporizatorului

Apasati butonul TIMER ON pentru a seta timpul pana la pornirea automata a aparatului.
Apasati butonul TIMER OFF pentru a seta timpul pana la oprirea automata a aparatului.
Setarea timpului pana la pornirea automata

1. Apasati butonul TIMER ON. Telecomanda va afisa TIMER ON, iar timpul setat anterior
pentru pornirea automata si simbolul "H" vor apérea pe afisajul digital. in acest moment,
puteti reseta functia Auto-on pentru pornirea functionarii.

2. Apasati din nou butonul TIMER ON pentru a seta timpul dorit pana la pornirea
functionarii. La fiecare apasare a butonului, timpul creste cu cate o jumatate de ora intre
orele 0 si 10 si cu cate o ora intre orele 10 si 24.

3. Dupa setarea temporizatorului, va exista o intarziere de o secunda fnainte ca
telecomanda sa transmitd semnalul catre aparatul de aer conditionat. Apoi, dupa
aproximativ doua secunde, simbolul “H” dispare, iar temperatura setata reapare pe afisaj.
Setarea timpului pana la oprirea automata

1. Apasati butonul TIMER OFF. Telecomanda va afisa TIMER OFF , iar timpul setat anterior
pentru pornirea automata si simbolul "H" vor aparea pe afisaj.

n acest moment puteti reseta functia pentru oprirea functionarii.

2. Apasati din nou butonul TIMER OFF pentru a seta timpul dorit pana la oprirea
functionarii.

La fiecare apasare a butonului, timpul creste cu cate o jumatate de ora intre orele 0 si 10
si cu cate o ora intre orele 10 si 24.

3. Dupa setarea temporizatorului, va exista o intarziere de o secunda finainte ca
telecomanda sa transmita semnalul catre aparatul de aer conditionat. Apoi, dupa
aproximativ doua secunde, simbolul “H” dispare, iar temperatura setata reapare pe afisaj.

ATENTIE

Atunci cand selectati functionarea temporizatorului, telecomanda transmite automat
semnalul pentru timpul specificat catre unitatea interioara. Prin urmare, tineti
telecomanda intr-un loc de unde aceasta sa poata transmite semnalul catre unitatea
interioara Tn mod corespunzator.

Timpul efectiv de functionare stabilit din telecomanda este limitat la urmatoarele setari:
0.5,1.0,15,2.0,2.5,3.0,35,4.0,4.5,5.0,5.5, 6.0, 6.5, 7.0, 7.5, 8.0, 8.5, 9.0, 9.5, 10, 11,
12,13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 si 24.

Reglarea directiei fluxului de aer

A
Utilizati butonul SWING | 4 si butonul W pentru a regla directia fluxului de aer.

1. Directia sus/jos poate fi reglata cu ajutorului butonului ¢ al telecomentzii.

La fiecare apasare a acestui buton, lamela fantei de ventilatie se deplaseaza cu un unghi
de 6 grade.

Daca mentineti butonul apasat mai mult de 2 secunde, lamela fantei de ventilatie se va
deplasa automat in sus si in jos.

2. Directia stanga/dreapta poate fi reglata cu ajutorul butonului "al telecomentzii.

La fiecare apasare a acestui buton, lamela fantei de ventilatie se deplaseaza cu un unghi
de 6 grade.

Daca mentineti butonul apasat mai mult de 2 secunde, lamela fantei de ventilatie se va
deplasa automat la stanga si la dreapta.

NOTA: Atunci cand lamela fantei de ventilatie se deplaseaza intr-o pozitie care ar putea
influenta negativ functia de racire/incalzire a aparatului de aer conditionat, aparatul va
regla automat pozitia lamelei fantei de ventilatie.



EXEMPLE DE PROGRAMARE

TIMER ON (Pornire automatd)

Functia TIMER ON este utila atunci cand doriti ca aparatul sa porneasca automat Thainte ca
dumneavoastra sa reveniti acasa. Aparatul de aer conditionat va porni automat dupa
expirarea timpului setat.

Exemplu:

Pentru pornirea aparatului de aer conditionat dupa 6 ore de la setare.

1. Apasati butonul TIMER ON , iar timpul setat anterior pentru pornirea automata si
simbolul "H" vor aparea pe afisaj.

2. Apasati butonul TIMER ON pentru ca afisajul telecomenzii sa indice ,6.0H” .

3. Asteptati timp de 3 secunde, iar afisajul va indica din nou temperatura. Indicatorul
,TIMER ON” continua sa fie afisat, iar functia este activata.

@ on

0L4H

Pornire
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Sefare ‘_Dupé 6 ore
TIMER OFF (Oprire automatd)
Functia TIMER OFF este utild atunci cand doriti ca aparatul sa se opreasca automat inainte
ca dumneavoastra sa mergeti la culcare. Aparatul de aer conditionat se va opri automat
dupa expirarea timpului setat.
Exemplu:
Pentru a opri aparatul de aer conditionat dupa 10 ore de la setare.
1. Apasati butonul TIMER OFF, iar timpul setat anterior pentru oprirea automata si
simbolul "H" vor aparea pe afisaj.
2. Apasati butonul TIMER OFF pentru ca afisajul telecomentzii sa indice ,,10H” .
3. Asteptati timp de 3 secunde, iar afisajul va indica din nou temperatura. Indicatorul
,TIMER OFF” continua sa fie afisat, iar functia este activata.

Lé — .' Oprire
Povr'r)it

Setare Dupa 10 ore

TEMPORIZATOR COMBINAT (setarea simultand a pornirii si opririi automate)

TIMER OFF - TIMER ON

(Pornit = Oprire—> Pornire functionare)

Aceasta caracteristica este utild atunci cand doriti sa opriti aparatul de aer conditionat
dupa ce mergeti la culcare, apoi sa il porniti din nou dimineata, atunci cand va treziti sau
cand va intoarceti acasa.



Exemplu:

Pentru a porni aparatul de aer conditionat in 6 ore.

1. Apasati butonul TIMER ON , iar timpul setat anterior pentru pornirea automata si
simbolul "H" vor aparea pe afisaj.

2. Apasati butonul TIMER ON pentru ca afisajul telecomenzii sa indice ,,6.0H" .

3. Asteptati timp de 3 secunde, iar afisajul va indica din nou temperatura.

Indicatorul ,, TIMER ON” continua sa fie afisat, iar functia este activata.
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Setare Dupa 6 ore

TIMER ON - TIMER OFF
(Oprit—> Pornire-» Oprire functionare)
Aceasta caracteristica este utila atunci cand doriti sa porniti aparatul aer conditionat
inainte de a va trezi si sa il opriti dupa ce iesiti din casa.
Exemplu:
Pentru a porni aparatul de aer conditionat dupa 2 ore de la setare si pentru a-l opri dupa
5 ore de la setare.
1. Apasati butonul TIMER ON.
2. Apasati din nou butonul TIMER ON pentru ca ecranul sa afiseze 2.0 H.
3. Apasati butonul TIMER OFF.
4. Apasati din nou butonul TIMER OFF pentru ca ecranul sa afiseze 5.0 H.
5. Asteptati timp de 3 secunde, iar afisajul va indica din nou temperatura. Indicatorul
,TIMER ON/OFF” continua sa fie afisat, iar functia este activata.
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TIMER OFF

(Oprirea automata)

Functia TIMER OFF este utild atunci cand doriti ca aparatul sa se opreasca automat
inainte ca dumneavoastra sa mergeti la culcare. Aparatul de aer conditionat se va opri
automat dupa expirarea timpului setat.

Pentru a opri aparatul de aer conditionat dupa 10 ore de la setare.

1. Apasati butonul TIMER OFF, iar timpul setat anterior pentru oprirea automata si
simbolul "H" vor aparea pe afisaj.

2. Apasati butonul TIMER OFF pentru ca afisajul telecomenzii sa indice ,,10H” .

3. Asteptati timp de 3 secunde, iar afisajul va indica din nou temperatura. Indicatorul
»TIMER OFF” continua sa fie afisat, iar functia este activata.
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Setare Dupad 10 ore

TEMPORIZATOR COMBINAT

(setarea simultana a pornirii si opririi automate)

TIMER OFF - TIMER ON

(Pornit = Oprire=> Pornire functionare)

Aceasta caracteristica este utila atunci cand doriti sa opriti aparatul de aer conditionat
dupa ce mergeti la culcare, apoi sa il porniti din nou dimineata, atunci cand va treziti sau
cand va intoarceti acasa.

Exemplu:

Pentru a opri aparatul de aer conditionat dupa 2 ore de la setare si pentru a-l reporni
dupa 10 ore de la setare.

1. Apasati butonul TIMER OFF.

2. Apasati din nou butonul TIMER OFF pentru ca ecranul sa afiseze 2.0 H.

3. Apasati butonul TIMER ON.

4. Apasati din nou butonul TIMER ON pentru ca ecranul sa afiseze 10H.

5. Asteptati timp de 3 secunde, iar afisajul va indica din nou temperatura. Indicatorul
,TIMER ON/OFF” continua sa fie afisat, iar functia este activata.
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Pozitionarea telecomenzii

Folositi telecomanda la o distantda de cel mult 8 m de aparat, indreptand-o catre
receptor. Receptarea semnalului este confirmata printr-un semnal sonor.

'.:m:]
C:)—/[
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ATENTIONARI

Aparatul de aer conditionat nu va functiona in cazul in care semnalele de la
telecomanda la unitatea interioara sunt blocate de perdele, usi sau alte obiecte.
Feriti telecomanda de lichide. Nu expuneti telecomanda la lumina directa a
soarelui sau la caldura.

in cazul in care receptorul de semnal infrarosu de pe unitatea interioara este
expus la lumina directad a soarelui, este posibil ca aparatul de aer conditionat sa
nu functioneze corespunzator. Utilizati perdele pentru a impiedica expunerea
receptorului la lumina soarelui.

fn cazul in care alte aparate electrice reactioneaza la apdsarea butoanelor
telecomenzii, mutati aceste aparate sau contactati distribuitorul local.

Nu loviti telecomanda. Manevrati-o cu grija.

Nu asezati obiecte grele pe telecomanda si nu calcati pe aceasta.

Utilizarea suportului pentru telecomanda (accesoriu optional)

Telecomanda poate fi asezata intr-un suport (nu este furnizat, se achizitioneaza separat)
montat pe un perete sau pe un stalp.

Tnainte de montarea suportului telecomenzii, verificati dacd aparatul de aer conditionat
primeste semnal in mod corespunzator. Montati suportul pentru telecomanda cu doua
suruburi. Pentru a scoate telecomanda din suport, deplasati-o n sus sau in jos.



TNLOCUIREA BATERIILOR
Urmatoarele simptome indica faptul ca bateriile sunt consumate.
nlocuiti bateriile vechi cu unele noi.
e Latransmiterea semnalului, nu este emis niciun semnal sonor.
e Ecranul telecomenzii nu afiseaza corect informatiile.
Telecomanda functioneaza cu doua baterii uscate (R03/LR0O3X2) pozitionate in partea din
spate a acesteia si protejate cu un capac.
(1) Scoateti capacul compartimentului pentru baterii al telecomentzii.
(2) Scoateti bateriile vechi si introduceti baterii noi, pozitionand corect bornele (+) si (-).
(3) Puneti capacul la loc.
NOTA: Atunci cand bateriile sunt scoase, telecomanda pierde toate setdrile. Dupé
introducerea bateriilor noi, telecomanda trebuie reprogramata.

ATENTIONARI

e Nuamestecati baterii vechi cu baterii noi sau baterii de tipuri diferite.

e Nu lasati bateriile in telecomanda daca nu intentionati sa folositi dispozitivul mai mult
de 2 luni.

e Bateriile pot avea un symbol chimic in partea de jos a pictogramei de indicare a
modului de eliminare. Acest symbol chimic inseamna ca bateria continue un
metal greu care depaseste o anumita concentratie. Cu ar fi de exemplu Pb:
Plumb (>0.004%).

e Aparatele si bateriile uzate trebuie tratate intr-o unitate specializata pentru
reutilizare, reciclare si recuperare. Asigurand o eliminare corecta, veti contribui la
evitarea posibilelor consecinte negative asupra mediului si sanatatii umane.

e Nu aruncati bateriile Tmpreuna cu deseurile menajere nesortate. Colectarea
separatd este necesard pentru ca aceste deseuri sd poatda fi supuse unui
tratament special.
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Eliminarea deseurilor in mod responsabil fata de mediu

Puteti ajuta la protejarea mediului!

Va rugam sa respectati reglementarile locale: predati echipamentele electrice nefunctionale unui
centru de colectare a echipamentelor electrice uzate.

HEINNER este o marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri
si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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HAPBbYHUK 3A YNOTPEBA HA
ANCTAHUUOHHO YNPABJIEHUE

3a mogen:
HAC-CROSWHN HAC-CR12WHN HAC-CR18WHN HAC-CR24WHN
HAC-09CRKIT HAC-12CRKIT HAC-CR18KIT HAC-CR24KIT
HAC-CROSKITWIFI HAC-CR12WIFI HAC-CR18WIFI HAC-CR24WIFI

HAC-CR12KITWIFI HAC-CR18KITWIFI HAC-CR24KITWIFI



http://www.heinner.ro/
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Mpedu 0a uznosnzsame mo3u yped npoyememe HUMAMesTHO MO3U HAPBYHUK C UHCMPYKYUU U
naseme 20 3a 6v0ewju cNpasKu.

To31 HapbUYHMK e NPoeKTUpaH, 3a Aa Bn npeaoctasm BCUYKK HeO6XOAMMM UHCTPYKUUN OTHOCHO
WUHCTa/IMPaHETO, N3N0Z1I3BaHETO U NoOAAbPXKaHETO Ha ypeaa.

Mpeaun HCTanMpaHe 1 N3N0A3BAHE Ha ypeaa, C Len npaBuaHa un 6e3onacHa yn0Tpe6a Ha ypeaa,
MO1IA npoYyeTeTe BHUMATENTHO TO3UN HAPDBYHUK C UHCTPYKUUN.

N J

HomMunHanHo HanpexkeHue: 3,0 V (Cyxu batepun R0O3 / LRO3x2)
MaKcrmaneH obxBaT Ha cUrHana: 8 meTpa

O6xBaT Ha TemnepaTypaTa Ha OKOJiHaTa cpeaa: -5eC~60°C
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Moka3saHe Ha pexxuma

AUTOC>  cooL 3K DRrRY @
HEAT ¢ FAN &

@ lNMoKa3Ba ce ToraBa, KOraTo AUCTAaHLMOHHOTO ynpasBaeHne e BK/IF0YEHO.

- MokasaTen 3a 6aTepuATa (ycTaHOBABaHe Ha pa3speneHa batepus).

@ on
[TlokasBa ce TOraBa, KOrato € akTuBMpaHoO NpPorpammpaHOTO BK/IKOYBAHE.

OFF
G MoKa3Ba ce TOrasa, KOraTo € aKTMBMPaHO NPOrpamM1paHoTo U3K/IOYBaHE.

m Mokasea ce 3ajafeHata TemnepaTypa, TemnepaTtypata Ha cradTa WM
NpPorpammpaHoOTO BPEME 3a BK/IOUBAHE UM U3K/THOUYBAHE.

9 n n
MoKasBa ce No Bpeme Ha PpyHKUMOHUPaHe Ha pexxum "Sleep".

O MocouBa dakKTa, Ye ypeabT GyHKUMOHMpPa B pexxknm "Follow Me".
MocouBa ce CKOPOCTTA Ha BEHTUAATOpa

LFAN | » ] Hucka ckopoct

LFAN | »m ] CpepHa cKopocT

I\ FAN | 2NN ] Bucoka ckopoct

l FAN I m] ABTOMaTUUEH peXxum

3abenexkKa:
Ha ¢urypaTta ca npeactaBeHM BCUYKM NOKasaTenu C UEA No-AcHa npeacraBa OTHOCHO

TexHna wusrnen. [lo Bpeme Ha camoTo d)yHKLI,VIOHMpaHe e Cce nokKa3saT Camo
WHAOWKATOPUTE, CbOTBETCTBALLMN 3@ aKTUBHUTE (I)yHKLI,VIM.



ByroH ON/OFF
To3u 6YTOH BKAKOYBA W/IM U3KNHOUBA KAMMATHKA.

byroH MODE
BceKku nbT, KOraTo e HaTUCHAT TO3M BYTOH, PEXXMMBT 338 PYHKLMOHMPaHe Ce NPOMEHA B
MOCOKa Ha CTpesiKaTa:

[ =~AUTO ——COOL—>DRY—>§_7I_5_;':§]-_ == FAN ]

3ABEJIEXXKA: Mons He nsbupaite pexxum HEAT, ako ypeabT e obopyaBaH camo C
bYHKLMA 32 OxNaxpaHe.
PexxumbT HEAT He e CbBMECTMM C ypeanTe, KOUTO MMaT camo GYHKLMA 32 OX1arkAaHe.

byTtoH FAN

To3u 6yTOH ce M3N0/13Ba 3a M36MPaHe Ha CKOPOCTTa Ha BEHTMIATOPA B YETUPM CTHIKK:
[t AUTO— LOW— ME‘r)—o HIGH 1

3ABEJIEXXKA: CKOpoCTTa Ha BEHTMIATOPA He MOXKe Aa ce npomeHa B pexkum AUTO unn
DRY.

ByTtoH SLEEP
e Tosn 6yToH akTuBMpa/geakTnsupa dyHKuma "Sleep”. Tasn dyHKUMA MOXKe Aa
nogabpKa Hail-ygobHaTa TemnepaTypa M MOXe [a MNecTu eNneKkTpoeHeprus.
PyHKUMATA MOXKe fda 6bae akTMBMpaHa camo B pexkummn COOL, HEAT n AUTO.
e 3a noseye NOoAPOOHOCTM BUIKTE pasgenia OT HapbyHMKa 3a ynoTtpeba OTHOCHO
$YHKUMOHUpPaHeTO B perknum SLEEP.
3ABEJIEXXKA: Mo Bpeme Ha GyHKUMOHUPaHe Ha ypeaa B pexum SLEEP Tasu dyHKumA ce
[e3aKTUBMpa, ako ce HaTucHe 6ytoH MODE, FAN, SLEEP nnn ON/OFF.

byroH TURBO

To3n 6yToH aKTMBUpa/aeakTneupa GpyHkuma "Turbo". dyHKkumaTa "Turbo" no3sonssa Ha
ypena Aa AOCTUIHE 3a HaW-KpaTbK Mepuos OT BpPemMe NpeABapuTeNHO 3ajafeHaTta
TEMMNepaTypa 33 OX/1axKAaHe UK OTOMNJ/IeHUe (aKo BbTPELIHOTO TA/I0 HE € CbBMECTUMO C
Ta3n PpYHKUMA, HATUCKAHETO Ha ByTOHa HAMA @ MMA HUKAKbB edekT).

byTtoH SELF CLEAN
Tosu byToH akTnBMpa / Aesaktmenpa pyHkumaATa Self Clean (camonoumncrsane).

bytoH UP

HatucHeTe To3u 6YTOH 3a yBe/MYaBaHe Ha BbTpellHaTa TemnepaTypa CbC CTbMKK oT 1°C
o 30°C.

byroH DOWN

HaTucHeTe To3un GYTOH 3a HamansABaHe Ha BbTPeLIHaTa TemnepaTypa CbC CTbhKkM oT 1°C
o 17°C.

3ABEJIEXXKA: B pexxum FAN He MmoXKe aa ce U3BbpLUBA KOHTPOA Ha TemnepaTypaTa.



ByToH SILENCE FP

AKkTuBupaite / AeaktuBupaiTe ¢yHKuMATa SILENCE / FUNCTION FUNCTION. Ako
HaTUCHeTe 3a nosevye OT 2 ceKyHau, dyHKumata "FP" we 6bae akTMBMpaHa, HaTUCHETe
OTHOBO 3a NoBeYe OT 2 CEKYHAM, 3a Aa A AeaKTUBUpaTe.

e Korato ¢yHKUMATA 33 TUWIMHA / TULLMHA € aKTUBMPaHa, KOMMNPEeCcopbT We paboTtn npu
HUCKM YECTOTU, @ BBTPELIHOTO TANO We A0BeAEe A0 HEXHO YyBCTBO Ha Hpu3, KOeTo e
HaMaAW Wyma A0 HalN-HUCKOTO HUBO M e Cb3gaze TUxa U KompopTHa 0b6CTaHOBKA 3a
Bac. paboTaTa C HWMCKOYECTOTEH KOMMPECOpP MOXe Ja AoBede A0 HefocTaTbyHa
OXNagUTeNHA U OTONIUTENHA MOLLHOCT.

e OyHKuMATa "FP" mo)Ke ga 6bae akTMBMpaHa CaMoO MO BPemMe Ha OTOonAMTenHaTta
onepaums (camo Korato peXumbT Ha HacTponka e HEAT). YpegdbT we pabotn npwu
3agageHa TemnepaTypa ot 8 ° C. B npo3opeua Ha AuCn/iea 33 BbTPELHOTO TANO Lie ce
nokaxe "FP". HatuckaHeto Ha 6ytoHmTe ON / OFF, SLEEP, FP, MODE, SPEED FAN, UP nau
DOWN no Bpeme Ha paboTa e oTmeHun ¢yHKumusaTa "FP".

bytoH TIMER ON
HaTtucHete 1031 ByTOH, 33 Aia akTMBMpaTe GyHKUMATA 3@ aBTOMATUYHO BKAOUBaAHe. Bcsako
HaTMUCKaHe uWe yBennyaBa ¢ 30 MWHYTM HACTPOEHOTO Bpeme. B MOMeHTa, B KOMTO
NOKa3aHOTO HacTpoeHOo Bpeme e 10.0, BCAKO cnegBallo HaTUCKAHe LWe YyBeandu
nNporpammpaHoTo Bpeme c oute 60 MUHYTU. 3@ aHy/IMpaHe Ha HacCTpoMKaTa, HacTpouTe
BpemeTo Ha 0.0.

bytoH TIMER OFF

HaTucHeTe To3n OyTOH, 33 Aa aKTMBMpaTe ¢YHKUMATA 3@ aBTOMATUYHO W3K/KOYBAHE.
BcAko HaTucKaHe we ysenanyasa ¢ 30 MMHYTU HaCTPOEHOTO BpeME.

B MomeHTa, B KOMTO NOKa3aHOTO HacTpoeHo Bpeme e 10.0, BCAKO cneagallo HaTUCKaHe
e yBe/In4M NporpammpaHoTo Bpeme ¢ owe 60 MUHYTU. 3a aHY/IMpaHe Ha HAcTPOMKaTa,
HacTpounTte BpemeTo Ha 0.0.

bytoH SWING
HaTtucHeTe To3n 6yTOH, 33 Aa akTMBMpaTe GYHKLMATA 32 aBTOMATMYHO BbPTEHE Ha
naacTMHaTa 3a XOPU30HTa/IHa BEHTUAALMA.

bytoH DIRECT

HaTucHeTe TO3M GYTOH, 33 Aa NPOMEHMTE bIbjla Ha BbpPTEHe Ha NAaTMHaTa M 3a Aa
HaCTpPoUTe NOCOKaTa Ha Bb3AYLHNA NOTOK.

broabT 33 BbpTEHE Ce NPoMeHs ¢ 6° Npu BCAKO HaTUCKaHe Ha ByToHa.

bytoH FOLLOW ME

HaTtucHeTte To3u 6yTOH, 3a Aa akTuBupaTte ¢yHKUmATa FOLLOW ME 1 AMCTaHUMOHHOTO
ynpasfieHue e NocoYsa TemnepaTypaTa Ha MACTOTO, KbAETO ce Hamumpa.
JWCTaHUMOHHOTO ynpasaeHue e n3npatla no eauH CUrHan Kbm KIMMaTUKa Ha BCeKU 3
MWHYTW 0,0 NOBTOPHO HaTUCKaHe Ha byToHa FOLLOW ME.

AKO K/IMMaTUKbBT He MOAy4Yn CUrHan Mo Bpeme Ha 7 MMUHYTW, TOrasa Le ce aHyaupa
aBToMaTU4HO ¢yHKUmMATa FOLLOW ME.

bytoH LED
AkTuBMpa / aesaktnenpa LED ekpaHa Ha BbTPELLHOTO TAM0. HaTucHeTe To3u ByToH, 3a Aa
Je3aKTUBMpaTe eKpaHa U HaTUCHeTe OLLLe BeAHDbIK, 3a 4a ro aKTMBMpaTe.



PYHKLUNOHUPAHE B PEXXUM "AUTO"

YBepeTe ce, Ye TANOTO Ce 3aXpPaHBa C eNekTpoeHeprus. MNokasatenart 3a GyHKUMOHUPaAHe
Ha BbTPELIHOTO TANO LLLe Ce NMOKa3Ba Ha eKpaHa NpeMmnrsanku.

1. HatucHeTte 6yToH MODE, 3a aa nsbepete pexxmum AUTO.

2. HatucHete 6ytoH UP/DOWN, 3a aa nsbepete skenaHata temnepartypa. Temneparypara
MOXe Ja ce HacTpoliea B nHTepsana 17°C ~ 30°C cbe cTbnku ot 1°C.

3. HatucHete 6yToH ON/OFF, 3a fia BKAOUUTE KAMMATUKa.

3ABE/IEXKKA

1. B pexkxum AUTO KanMMaTuKbT M3bMpa normyHo pexkumm COOL, FAN mn HEAT, kaTo
pa3no3HaBa pas3/iMKaTa Me)KAy CamaTta TemnepaTypa Ha CTaaTa M Ta3n, KOATO €
HaCTpoOeHa C NOMOLLTA Ha ANCTAHUMOHHOTO yrnpaB/eHue.

2. B pexxum AUTO cKopocCcTTa Ha BEHTU/ATOpa He MOXe Ada ce npomeHa. Ta ce
KOHTPO/IMPa aBTOMATUYHO.

3. AKko pexxumbT AUTO He e ya06eH, MOKe a ce M36Mpa PbUHO KeNaHUA PEXRNM.

®dyukyuoHupare 8 pexcum COOL/HEAT/PAH

YBepeTe ce, e TANOTO Ce 3aXPaHBa C e/IeKTPOeHeprus.

1. HatucHete 6ytoH MODE, 3a aa nsbepete pexxkum COOL, HEAT (camo 3a mogenute c
oxnaxkgaHe u otonnexHune) unm FAN.

2. HatucHete 6yToH UP/DOWN, 3a aa n3bepeTe KenaHaTa Temnepatypa. TemnepartypaTa
MOXe Aa ce HacTpoiBa B uHTepBana 17°C ~ 30°C cbe ctbnku oT 1°C.

3. HatucHete 6yToH FAN, 3a ga mnsbepete egHa OT YETUPUTE CTBMKM 33 CKOPOCT Ha
BeHTunaTopa - "Auto", "Low", "Med" nnu "High".

4. HatucHeTe 6yToH ON/OFF, 3a Aa BKAOUMTE KAMMATUKA.

3ABEJIEXXKA

B pexum FAN HactpoeHaTa TemnepaTypa He ce MOKa3Ba Ha [AUCTAaHUMOHHOTO
ynpaBieHNE M HE MOXe Aa Cce KOHTpoaupa. B To3n cnyyalh moraT Aa 6baaT M3NbAHEHU
camo cTbnkmn 1,3 n 4.

@PyHKUUOHUpaHe 6 pexcum "DRY"

YBepeTe ce, e TANIOTO Ce 3aXpaHBa C efieKTpoeHeprua. MokasaTenaT 3a PyHKLMOHMpPaHe
Ha BbTPELIHOTO TAJO LLLE Ce NMOKA3Ba Ha eKpaHa NPeMUrBamnKMm.

1. HatucHete 6yToH MODE, 3a aa nsbepete pexum DRY.

2. HatucHete 6yToH UP/DOWN, 3a aa n3bepeTe KenaHaTa Temnepatypa. TemnepartypaTa
MO3Ke [la ce HacTpoliBa B MHTepsana 17°C ~ 30°C cbe cTbnkm ot 1°C.

3. HatucHete 6yToH ON/OFF, 33 Aa BKAOUUTE KAMMATUKA.

3ABEJIEXKKA
B pexxum DRY cKopoCTTa Ha BEHTM/ATOPa He MOXKe Aa ce NpoMeHA. TAa ce KoHTpoaupa
aBTOMaTUYHO.



Hacmpolika Ha maiimepa

HaTtucHete 6yTtoH TIMER ON, 3a ga HacTpouTe BPEMETO 40 aBTOMATUYHOTO BK/IOYBAHE Ha
ypeaa. HatucHete 6ytoH TIMER OFF, 3a ga HacTpouTe BpemMeTo A0 aBTOMATUYHOTO
M3KNOYBAHE Ha ypeaa.

HacTpoiika Ha BpemeTo 3a aBTOMaTUYHO BKAKYBAHE

1. HatucHete 6ytoH TIMER ON. JMCTaHUMOHHOTO yrnpaB/ieHWe Lie MOoKasBa Ha eKpaHa
"TIMER ON", a BpemeTo, KOETO e HAacTPOeHO NpPeaxoAHO 33 aBTOMATMYHOTO BKJ/IOYBaHe,
n cumeonbT "H" Wwe ce NosBaT Ha UMPPOBUA eKpaH. B TO3M MOMEHT MoXKeTe Aa Hyaupare
byHKLMATA Auto-0on C Len BKAOYBaHE Ha ypeaa.

2. HatucHete oTHoBO 6yTtoHa TIMER ON, 3a ga HacTpouTe »KenaHoTo Bpeme A0
BK/lOYBaHE Ha ypeaa. Bceku nbT, Korato HaTUcKkaTe 6yTOHa, BPEMETO LLE ce yBesinyaBa C
NONOBMH Yac mexay Yacosete 0 n 10, u c egmH vYac mexay Yacosete 10 n 24.

3. Cnep HacTpoiiKa Ha TaWmepa LWe WMMa 3aKbCHEHME OT eAHa CeKyHAa npeau
OVUCTAaHUMOHHOTO ynpaBfeHne ga U3npatM CUrHana Kbm Kammatuika. Cnepg ToBa, cneg
OKO0J10 ABe ceKyHauM cumBonbT "H" We n3yesHe n HacTpoeHaTa TemnepaTypa Le ce noAsu
OTHOBO Ha eKpaHa.

HacTpoiika Ha BpemeTo 3a aBTOMaTUYHO U3K/lOYBaHe

1. HatucHete 6yToH TIMER OFF. AMCTaHUMOHHOTO ynpaBieHUe Le NOoKa3Ba Ha eKpaHa
"TIMER OFF", a BpemeTo, KOeTo e HaCTPOeHO NPeaxoAHO 33 aBTOMATUYHOTO BK/HOYBAHE,
n cumBonbT "H" e ce nosBAT Ha eKpaHa.

B T031 MOMeHT moxkeTe aa HyampaTte oyHKkumaTa TIMER OFF c uen nskitouBaHe Ha ypeaa.
2. HatucHete oTtHoBo 6ytoHa TIMER OFF, 3a ga HacTpouTe KenaHOTO Bpeme Ao
M3K/IOYBAHE Ha ypeaa.

Bcekun nbT, KOrato HaTUcKkaTe ByTOHa, BPEMETO LUE Ce YBesinyaBa C NONOBUH Yac MeXKay
yacoseTe O 1 10, 1 c eanH Yac mexay Yacosete 10 u 24.

3. Cnep HacTpoiika Ha Taimepa LWe WMMa 3aKbCHEHME OT efHa CeKyHZa npeau
OVUCTAaHUMOHHOTO ynpasfeHWe ga W3npatv CUrHana Kbm Kammatuka. Cnep ToBa, cneg
OKOJI0 ABe ceKyHau cumBonbT "H" We nsyesHe n HacTpoeHaTa TemnepaTypa e ce noasu
OTHOBO Ha eKpaHa.

BHUMAHMUE

Torasa, Korato usbuparte aKTMBMPAHETO Ha TaMMepa, AUCTAHLMOHHOTO yrnpaBaeHue Lwe
M3Mpawa aBTOMATMYHO CMIHaNa 3a 3a434EHOTO Bpeme KbM BbTPELHOTO TANO.
CnepoBaTeniHO CbXpaHABaNTE AUCTAHLUMOHHOTO yrNpaB/ieHWe Ha MACTO, KbAETO 43 MOXKe
03 U3NpaLla CUrHaAa KbM BbTPELLHOTO TANO0 MO CbOTBETCTBALL, HAUYUH.

EdekTnBHOTO Bpeme 3a PyHKUMOHUpPaAHe, 3a434eH0 OT AUCTAaHLMOHHOTO yrnpaB/ieHue, e
orpaHuM4YeHo Ao cnegHuTe Hactpomkum: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0, 5.5, 6.0,
6.5,7.0,75,8.0,8.5,9.0,9.5, 10, 11, 12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 n 24.
PerynupaHe Ha NOCOKaTa Ha Bb3AYLHUA NOTOK

A
M3nonssaite 6yToHa SWING | 4 M 6yToHa W 3a [4a peryaupate nocoKaTta Ha
Bb34YLIHNA NOTOK.

1. MNocokaTa Harope/Hafony MOXe ga ce peryavpa C MNOMOLLTa Ha 6yTOH; Ha
ANCTAHLMOHHOTO ynpas/eHue.

Mpu BCAKO HAaTUCKaHe HA TO3M BYTOH BEHTMNALMOHHATA MACTUHA Ce NpeaBuXKBa C bIbi
oT 6 rpagyca.

AKO 3aabpKuTe BYTOHa HAaTUCHAT 3a NoBeYe OT 2 CeKyHAW, BEHTUNALMOHHATA NAacTMHA
LLLe 3an04YHe Aa ce NpeaBuKBa aBTOMATUYHO Harope 1 Hagony.

2. MocokaTta HanABO/HAfAACHO MOKe Aa ce peryaupa ¢ nomoura Ha 6yToHa "Ha
OVUCTAHUMOHHOTO ynpaBaeHue.

Mpwn BCAKO HaTMCKaHe Ha To3U BYTOH BeHTWU/IaUMOHHaTa NAacTUHa ce NpeaBUNKBa C brbJl
oT 6 rpagyca.

AKO 3a4bpKuTe OYTOHa HAaTUCHAT 3a NoBeYe OT 2 CEeKYHAM, BEHTUNALMOHHATa NAacTUHA
LLe 3aMno4YHe Aa ce NpeaBuKBa aBTOMAaTUYHO HANABO M HAaJACHO.

3ABEJIEXXKA: ToraBsa, KOrato BeHTMIaUMOHHATa N1acTUHa Ce NPeaBUKM B NO3ULMA, KOATO
MOXe [la OKa3Ba HeraTMBHO BAMAHME BbpXy PYHKUMATA 3a OxnaxgaHe/3atonnsHe Ha
KAUMATUKa, ypeabT LWe peryanpa aBTOMATMYHO MO3MUMATA Ha BEHTUNALMOHHATA
NNacTMHa.



NPUMEPU 3A NPOTPAMUPAHE

TIMER ON (Aemomamu4Ho eKato4ysaHe)

®yHKkumata TIMER ON e nonesHa ToraBa, KOraTo »KenaeTe ypeabT Aa Ce BK/HYBA
aBTOMaTM4yHO npean Bue pga cre ce BbpHann y goma. KAMmaTuKbT We ce BKAKO4YM
ABTOMATMYHO Cnej U3TUYaHe Ha HaCTPOEHOTO Bpeme.

Mpumep:

3a BK/IOYBAHE Ha KNIMMATKKa cnief, 6 Yaca OT HacTpoiKaTa.

1. HatucHete 6ytoH TIMER ON, a BpemeTo, KOETO € HaCTpPOeHO NpeaxoAHo 3a
aBTOMATMYHOTO BK/AKOUBaHe, 1 cumBoibT "H" We ce noaBAT Ha eKpaHa.

2. HatucHete 6yToH TIMER ON, 3a ga ce MoKaXe Ha eKpaHa Ha AUCTaHUMOHHOTO
ynpasneHue Hagnuc "6.0H".

3. U3yaKkailTe 3 CeKyHAM M eKpaHbT LWe MOKa3Ba OTHOBO TemMnepaTypaTta. [okasatenar
"TIMER ON" npoabn:kaBa Aa ce U3NMCBa Ha eKpaHa, a PyHKUMATA e aKTMBUpaHa.
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Hactpoiika Cnep, 6 vaca

TIMER OFF (Aemomamuy4Ho u3Kna4eaHe)

®dyHKkumata TIMER OFF e nonesHa ToraBa, KOrato enaete ypeabT Aa Ce M3KAKYBa
ABTOMATMYHO npeau Bue pa otnaete ga cnute. KAMMATUKDBT Le Ce U3KA0YN aBTOMATUYHO
cnef, U3TMyaHe Ha HaCTPOEHOTO Bpeme.

Mpumep:

3a n3ka4YBaHe Ha KAMMaTmKa cneg 10 yaca oT HacTpoiKaTa.

1. HaTtucHete 6ytoH TIMER OFF, a BpemeTo, KOETO € HaCTpOeHO NpeaxoAHO 3a
aBTOMATUYHOTO M3K/OYBAHE, U cMMBOBT "H" We ce NosBAT Ha eKpaHa.

2. HatucHeTte 6ytoH TIMER OFF, 3a fga ce noKaxe Ha eKpaHa Ha AMCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue Hagnuc "10H".

3. M3yaKaitTe 3 CeKyHOM M eKpaHbT e MNoKa3sBa OTHOBO TemnepaTtypaTa. okasatenar
"TIMER OFF" npogbnkaBa fa ce U3NUCBa Ha eKpaHa, a GyHKUMATA e aKTUBMpPaHa.
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Hactpoiika  Cnep 10 vaca

KOMBUHUPAH TAUUMEP (edHoepemeHHa Hacmpolika 30 asmoMamuyHO 6KAIOYEaHe U
U3Knw4YeaHe)

TIMER OFF — TIMER ON

(BkntoueHo — U3KNouBaHe — BK/ouBaHe Ha ypeaa)

Ta3u xapaKTepuCcTUKa e noJsie3Ha Torasa, Korato Xenaete Aa U3KNUYUTE KAMMATUKa cnep,
KaTo OTMAETe Aa CNuTe, U ces ToBa Aa ro BKAKYUTE OTHOBO CYTPUHTA, KOraTo ce cbbyaute
WA KOraTo ce BbpHeTe y AoMa.



Mpumep:

3a BK/IOYBAHE Ha KNIMMATKKa cnief, 6 Yaca OT HacTpoiKaTa.

1. HatucHetre 6yToH TIMER ON, a BpemeTo, KOETO € HaCTPOeHO MnpeaxoAHo 3a
aBTOMATMYHOTO BK/HOYBAHE, N cMmBOABLT "H" We ce NoaBAT Ha eKpaHa.

2. HatucHete 6yToH TIMER ON, 3a Aa ce nokake Ha eKpaHa Ha ANCTaHLMOHHOTO yrpaBaeHue
Haanwuc "6.0H".

3. M3yakalite 3 ceKyHAM W eKpaHbT LLe NOKa3Ba OTHOBO TemnepaTtypara.

Mokaszatenat "TIMER ON" npoabirkaBa Aa ce M3NMCBA Ha eKpaHa, a ¢yHKuMATa e
aKTMBMpaHa.
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Hactpolika Cnep, 6 vaca

TIMER ON — TIMER OFF

(U3KkNto4eHO — BrAtouBaHe — U3KAKOYBaHe Ha ypeaa)

Tasu xapaKTepuCTMKaA e NoJsie3Ha ToraBa, KoraTo »KesaeTe Aa BKAUYUTE KAMMATUKA Npeaun Aa
ce cbbyauTe U [a ro USK/OYMTE Cef KaTo usneseTe oT Aoma.

Mpumep:

3a fa BK/IIOUMTE KNIMMATUKaA e 2 4aca, CYUTAHO OT MOMEHTA Ha HacTpoMKaTa, M 3a Aa ro
U3KAK0YMTE cneq 5 Yaca, CYHUTAHO OT MOMEHTA Ha HacTPOMKaTa.

1. HatncHete 6yToH TIMER ON

2. HatucHeTe oTHoBO 6yToH TIMER ON, 3a Aa ce nokarke Ha eKpaHa Hagnuc "2.0H".

3. HaTtucHete 6yToH TIMER OFF.

4. HatucHete otHoBo 6yToH TIMER OFF, 3a aa ce nokaxe Ha ekpaHa Haanuc "5.0H".

5. M3uyakaiite 3 ceKyHAM M eKPaHbT LLe NOKa3Ba OTHOBO TemnepaTypaTa. lNokasatenat "TIMER
ON/OFF" npoabnikasa Aa ce U3NMCBa Ha eKpaHa, a pyHKUMATA e aKTMBMpPaHa.
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TIMER OFF

(ABTOMATUYHO U3K/OYBaHE)

®dyHKumAaTa TIMER OFF e nonesHa ToraBa, KOraTo KenaeTe ypeabT Aa Ce M3KAK4YBA
aBTOMATMYHO npean Bue pa otugete pa cnute. KAMMATUMKDBT LWe ce  U3KAOUM
ABTOMATMYHO Caef U3TUYaHe Ha HAaCTPOEHOTO Bpeme.

3a u3KkNYBaHe Ha KAMMaTuKa cneg 10 yaca oT HacTpoiKaTa.

1. HatucHete 6ytoH TIMER OFF, a BpemeTo, KOETO € HacTpoeHo npeaxofAHo 3a
aBTOMATMYHOTO M3K/OYBaHE, U cuMBONDBT "H" Le ce NOABAT HA eKpaHa.

2. HatucHete 6ytoH TIMER OFF, 3a ga ce noka)ke Ha eKpaHa Ha AMCTaHUMOHHOTO
ynpasneHue Hagnuc "10H".

3. W3yakalite 3 CceKyHAM M eKpaHbT e NOoKasBa OTHOBO TemnepaTtypaTa. [okasaTenar
"TIMER OFF" npogbn:kaBa ga ce U3NMCBa Ha eKpaHa, a GyHKUMATA e aKTUBMpPaHa.

-eor-?
Hi
1LIH

— U3Kknious
/_ — ]/I -

BkatoweHo |/ T T T
skt i

Hactpoiika Cnep, 10 yaca

KOMBWHWUPAH TAMMEP

(eaHOBpeMeHHa HacTPOKKa 332 aBTOMATUYHO BK/IOYBAHE M U3KIOUYBaHE)

TIMER OFF - TIMER ON

(BkntoueHo = U3kntouBaHe — BKAouBaHe Ha ypeaa)

Tasn xapaKTepuCTUKA e NoJsie3Ha ToraBa, KoraTo XenaeTte A4a M3KAUYUTE KAMMATUKa cnes
KaTo oTugeTe da cnuTe, U cnen ToBa fa o BKAOYMTE OTHOBO CYTPMHTa, KOrato ce
cbbyanTe UaM Korato ce BbpHeTe y AoMa.

Mpumep:

3a fa U3KUNTE KAMMATMKa Cieg, 2 Yaca, CYHMTaHO OT MOMEHTa Ha HacTPOIiKaTa, 1 3a Aa
ro BKAoUMTE 0THOBO cnend 10 yaca, CYMTaHO OT MOMEHTA Ha HacTpolKarTa.

1. HatucHete 6yToH TIMER OFF.

2. HatncHete oTHOBO 6yTOH TIMER OFF, 32 Aia ce noKake Ha eKpaHa Hagnuc "2.0H".

3. HatucHete 6yToH TIMER ON

4. HatucHete otHoBo 6yToH TIMER ON, 3a fa ce noKae Ha ekpaHa Hagnuc "10H".

5. M3yakaliTe 3 ceKyHAM M €KPaHbT Lie NOoKa3Ba OTHOBO TemnepaTtypaTa. lMoKasaTtenat
"TIMER ON/OFF" npoabnkaBa Aa ce M3NUCBa Ha eKpaHa, a PyHKUMATa e aKTUBMPaHa.
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MNo3suumoHupaHe Ha ANCTAHLMOHHOTO ynpasaeHue

MN3non3BaiTe AMCTaHUMOHHOTO YyMpasieHue Ha pascToAHWe Hall-MHOro 8 metpa oT
ypeaa, KaTo ro HacoysaTe KbM MpuemMHuKa. NpuemaHeTo Ha CUrHana ce MoTBbPXKAaBa
ypes 3BYKOB CUrHas.

NPEAYNPEXOEHUA

o KAMMATMKLT HAMA Aa OYHKUMOHMPA, aKo CUrHaauMTe OT AMCTaHLMOHHOTO
yrpaB/ieHNe KbM BbTPELLHOTO TAA0 ca 6N0KMPaHK OT NepaeTa, BpaT Uau apyru
npeameru.

e [lpegnasBaiiTe AWCTAaHUMOHHOTO YMpaBAeHWE OT KOHTaKT C TeyHocTu. He
usnaraTe AMCTAHLMOHHOTO Yrpas/ieHWe Ha MpsKa CAbHYEBA CBETIMHA WU
MU3TOYHMNUUN Ha TONINHA.

® AKO NPMEMHUKDBT Ha UHPPAYEPBEH CUrHAN OT BLTPELUHOTO TA/O € M3/I0XKEHO Ha
npsKa CAbHYEBa CBET/IMHA, € Bb3MOXHO KAMMATUKDBT Aa He GYHKUMOHMpa Mo
CbOTBETCTBALL, HAauMH. M3non3BaiiTe nepaeTa, 3a 43 Bb3NPEnATCTBATE U3/1araHeTo
Ha NPUMEMHMKA Ha C/TbHYEBA CBET/IMHA.

e AKO pJpyrM enekTpoypeauM pearmpat npu  HaTWCKaHe Ha 6yToHWTe Ha
AVNCTaHUMOHHOTO Ynpas/ieHWe, NpemecteTe Te3u ypeau UAW CBbpXKeTe ce C
MECTHUA AUCTPUBYTOP.

e HeyapsiiTe AMCTaHUMOHHOTO ynpasaeHue. 3non3BaiiTe ro BHUMaTeHO.

e He nocraBanTe TEXKU NpegmeTn BbpXy AUCTAHUMOHHOTO YMpaB/ieHMe U He
CTbMNBANTE BbPXY HETO.

M3nonssaHe Ha NOCTaBKaTa 3a AUCTAaHLMOHHO ynpasneHue (onumoHaneH akcecoap)

ANCTaHUMOHHOTO ynpaBaeHne MmoxKe Aa ce NocTaBu B eAHa NOCTaBKa (He € AO0CTaBEeHa,
3aKynyBa ce I,CI,OI'I'bﬂHMTenHO), KOATO C€& MOHTUPA Ha CTeHa Uan cTbnb.

I'Ipe,u,M MOHTUPAHE Ha NOCTaBKaTa Ha AUCTAHUMOHHOTO ynpaB/seHUE npoBepeTe Oan
KIMMATUKDBT NOoJlydaBa CUrHaa MO CbOTBETCTBALL, HAYUH. MOHTMpaVITe NOCTaBKaTa 3a
ANCTAHUMOHHOTO YynpassieHne C ABa BUHTA. 3a pga wvsBaguTe AMCTAaHUMOHHOTO
ynpas/sieHne OT NOCTaBKaTa, 6YTHETE ro Harope nan Hagony.



noaoMAHA HA BATEPUUTE
CnefHuUTE CMMNTOMM NocoyBaT $GaKTa, Ye baTepunTe ca paspeseHm.
MoameHeTe cTtapuTe 6aTepum c HOBM.

e [lpn n3npaLLlaHe Ha CUrHana He ce U3aaBa HUKAKbB 3BYKOB CUTHa.

e EKpaHbT Ha  AWUCTAaHUMOHHOTO  yMNpaB/ieHWe He MOKasBa  NpaBWJ/IHO

nHdopmauymATa.

ANCTaHUMOHHOTO ynpaBieHne ¢yHKUMOHMpPa C ase cyxu 6atepum (RO3 / LRO3x2),
NMocTaBeHW B 3a4HaTa CTPaHa M 3alUUTEHM C eA1H Kanak.
(1) U3BageTe Kanaka Ha OTAENEHNETO 3a baTepumn Ha AUCTAHLMOHHOTO YrpaBieHue.
(2) W3Bapete crTapute baTepum M MnoctaBeTe HOBM OaTepun, KaTto MO3MLMOHMpATE
npaBWAHO nostocuTe Um (+) u (-).
(3) MNocTaBeTe Kanaka Ha MACTO.
3ABENEXKA: ToraBa, Korato 6atepuuTe ce U3BaxaaT, AMCTaHUMOHHOTO yrnpaB/ieHuUE Lie
rybu BCMYKM HacTpoiKku. Cnen noctaBAHe Ha HosuTe 6atepuu, AUCTAHUMOHHOTO
ynpasseHue TpabBa ga ce nporpammpa oTHOBO.

NMPEAYNPEXOEHUA
e He cmecBaliTe cTapu ¢ HOBM baTepun MK pas3inMuHK BUAoOBe Batepuu.

e He ocTaBaunTte 6aTepMMTe B ANCTAHUMOHHOTO, aKO N1aHUpaTe Aa HE U3N0J13BaTe ypeaa 34

noseuye oT 2 MeceLa.

e He xBbpnsiite baTepumnTe 3aegHo ¢ GUTOBUTE OTNagbLUM. PasgenHoTo cbbupaHe e
HeobxoaMmo, 3a Aa MoraT Te3u oTnaabum Aa 6bAaT NOANOKEHM Ha CNeuuanHo
TpeTupaHe.

e baTepuuTe MOXe Oa MMaT CMMBO/J C XMMMYEH CbCTaB MOJ4 MKOHaTa 3a
n3xBbpaaHe. TO3N CMMBO/I Ha XMMWMYECKO BELLECTBO O3Ha4yaBa, ye baTepunaTa
CbAbprKa TEXDbK MeTas, KOWTO HaAXBbPAA onpeaeneHa KoHueHTpauua. Mpumep
¢ Pb: Onoso (>0,004%).

e YpeauTe u u3nonsBaHute batepun TpsbeBa ga ce obpaboTBaT B cneumasnHo
CbOpPbXKEHME 3a MNOBTOPHO W3MNO/A3BaHe, PeuMKAMpPaHe W U3BAMYAHE Ha
CYPOBMHU. KaTo ocurypute NpaBuaHO U3XBbPAAHE, BUE NOMaraTte 4a ce HamanaT
Bb3MOXKHWUTE HeraTMBHM NOC/AeAMLM 33 OKOJIHATa Cpesia M YOBELLKOTO 34paBe.



M3xBbpAsAHE HA OTNaAbLUMTE NO HAYMH, OTFOBOPEH 33 OKOJIHATa cpeaa

Mo»keTe aa NOMOrHeTe 3a 0Ona3BaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaa!

Mons cnasBaiite mecTHuTe pa3nopesbu: NMpeaaiite HebYHKLMOHMPALLOTO enekTpuyecko obopyasaHe
Ha UeHTbP 3a cbbupaHe Ha OTNaAbLUM OT eleKTpuYecko obopyasaHe.

Pb

HEINNER e peructpuvpaHa mapka Ha komnaHusaTa Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM M HAaMMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MApKM WAW pPerncrpupaqHu
TbProBCKM MapKW Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEKATENN.

Huto eaHa yacT oT cneunduKaummTe He Moxe Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA MO KAaKBATO M A3 e
dopma uMAM CpPeacTBO, WAM U3MOA3BAaHA 3@ MOJiyyaBaHe Ha MPOM3BOAHW KaTo MpeBOaM,
TpaHchopmaumm v agantaumn, 6es npeaBapuUTenHoOTO cbraacve Ha KomnaHmata NETWORK ONE
DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro J

q3

To3n MNpoAyKT e MpoeKkTMpaH W npous3BeaeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMUTE Ha
EsponelickaTta obuyHoCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapyen AHRy Ne 3-5, bykypeLl, PymbHua
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro



http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

HASZNALATI UTMUTATO
TAVIRANYITOHOZ

HAC-CROSWHN HAC-CR12WHN HAC-CR18WHN HAC-CR24WHN
HAC-09CRKIT HAC-12CRKIT HAC-CR18KIT HAC-CR24KIT
HAC-CROSKITWIFI HAC-CR12WIFI HAC-CR18WIFI HAC-CR24WIFI

HAC-CR12KITWIFI HAC-CR18KITWIFI HAC-CR24KITWIFI



http://www.heinner.ro/

L BEVEZETES

A késziilék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és 6rizze meg
késébbi tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék izembe
helyezésére, haszndlatara és karbantartasdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsadgos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt
kérjiik, olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikbnyvet.
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Névleges fesziiltség: 3,0V (Szarazelem RO3/LR03x2)
Kozvetitési tavolsag: 8m
Kornyezet: -5eC~60°C
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Megjelenitési moéd
AUTO & cooL ¥ DRY @}

HEAT ¢  FAN &I

@ A taviranyité elinditasakor jelenik meg.
- Elem kijelz6 (alacsony fesziiltség észlelés)

@ on

G Programalt leallitas aktivalasanal jelenik meg.

Programalt inditds aktivalasanal jelenik meg.

m Jelzi a bedllitott h6mérsékletet, a szoba hémérsékletét vagy a programalt
inditas, leallitas id6pontjat.
Alvo (Sleep) mdd miikédésének idején jelenik meg.
Follow Me méd m(ikodésének idején jelenik meg.

Jelzi a ventillator sebességét
LFAN | » ] Csokkentett sebesség

LFAN I »» ] Kozepes sebesség

LFANl O ] Emelt sebesség

LFAN I m] Automatikus

Megjegyzés:
Az dbran minden jelzés fel van tlintetve, ezek megjelenésének jobb atlathatdosagaért. A
tulajdonképpeni mikodés kézben csak az aktiv funkcdhoz tartozo jelek jelennek meg.




ON/OFF gomb
Ez a gomb inditja, vagy allitja le a [égkondicionalé berendezést.

MODE gomb
Minden esetben, amikor ezt a gombot megnyomja, megvaltoztatja a mikodési mddot a
nyil irdnyaba:

[ -AUTO —’COOL——DRY—»Q'_{?_—_?{T_}—— FAN~|

MEGIJEGYZES: Kérjiik, ne vélassza ki a HEAT mddot, amennyiben a berendezés csak hiité
funkcodval van ellatva..
A HEAT méd nem kompatibilis a csak h(it6 funkcidval rendelkezé késziilékekkel.

FAN gomb

Ez a gomb a ventillator négy lépésben valo beallitasahoz hasznalatos:
[AUTO—LOW-—+ MED— HIGH

MEGIJEGYZES: A ventillator sebessége nem médosithaté az AUTO vagy DRY médban.

SLEEP gomb
e Ez a gomb aktivalja/dezaktivalja a Sleep funkcidt. Ez a funkcié megtarthatja a
legkényelmesebb hémérsékletet ugyanakkor enrgiatakarékos is lehet. Ezt a
funkciot csak a COOL, HEAT és AUTO mddban lehet hasznalni.
e Tovabbi részletekért lapozza fel a haszndlati utasitds Sleep mddban vald
mikodtetésre vonatkozé szakaszat.
MEGJEGYZES: A késziilék Sleep mddban valé mikodtetése kdzben, ez a funkcié
dezaktivalasra kertl, amennyiben megnyomja a MODE, FAN, SPEED vagy ON/OF gombot.

TURBO gomb

Ez a gomb aktivalja/dezaktivélja a Turbd funkcidt. A Turbo funkcié lehet6vé teszi, hogy a
készllék a legrovidebb id6 alatt elérje a hdtési, illetve fltési, elére meghatarozott
hémérsékletet (amennyiben a bels6 egység nem 6sszeegyeztethet6 ezzel a funkcidval, a
gomb megnyomadsa nem eredményez semmilyen hatast).

SELF CLEAN gomb
Ez a gomb be/kikapcsolja a Self Clean (6ntisztitas) izemmaddot.

UP gomb
Nyomja meg ezt a gombot a bels6 h6mérséklet noveléséhez, fokonként, 30°C-ig.

DOWN gomb

Nyomja meg ezt a gombot a belsé h6mérséklet csdkkentéséhez, fokonként, 17°C-ig.
MEGJEGYZES: A h6mérséklet szabalyozasa nem all rendelkezésre a FAN médban.



SILENCE FP gomb

Aktivalja / deaktivalja a SILENCE / FUNCTION FUNCTION funkciét. Ha tébb mint 2
masodpercet nyom meg, akkor az "FP" funkcid aktivaldédik, majd a kikapcsolashoz nyomja
meg Ujra 2 masodpercnél hosszabb ideig.

¢ Ha a Silence / Silence funkcié be van kapcsolva, a kompresszor alacsony frekvencian
m(ikodik, és a beltéri egység olyan szelid érzést ad, amely csokkenti a zajszintet a
legalacsonyabb szintre, és csendes és kényelmes kérnyezetet teremt Onnek. Az alacsony
frekvencidju kompresszorok mikodése nem elegend6 hitési és fltési kapacitdst
eredményezhet.

e Az "FP" funkcio csak f(itési izemmaodban aktivalhaté (csak akkor, ha a beallitasi izemmad
HEAT). A készilék 8 ° C-os hdmérsékleten makodik. A beltéri egység kijelz6ablaka "FP" -t
jelenit meg. Az ON / OFF, a SLEEP, az FP, a MODE, a SPEED FAN, az UP vagy a DOWN gombok
megnyomasa a mlkodés kozben megszakitja az "FP" funkciot.

TIMER ON gomb

Ezt a gombot az automatikus bekapcsolds Gzemmadd elinditdsahoz nyomja meg. A gomb
minden megnyomasakor 30 perccel né a bedllitott id6. Ha a kijelzett beallitasi id6 10.0, a
gomb minden megnyomasakor 60 perccel n6 a beallitott id6. A beallitas torléséhez, allitsa
az idét 0.0-ra.

TIMER OFF gomb

Ezt a gombot az automatikus kikapcsolds (izemmad elinditasdahoz nyomja meg. A gomb
minden megnyomasakor 30 perccel n6 a beallitott id6.

Ha a kijelzett beallitasi id6 10.0, a gomb minden megnyomadsakor 60 perccel né a bedllitott
idGS. A beallitas torléséhez, allitsa az id6t 0.0-ra.

SWING gomb
Nyomja meg ezt a gombot a légcsatorna-penge automatikus oszcillaciéjanak aktivalasahoz a
vizszintes szell6ztetés érdekében.

DIRECT gomb

Nyomja meg ezt a gombot az iranyelterel§ lengésszogének és a légdram irdnyanak
megvaltoztasahoz.

A lengésszdg minden egyes gombnyomassal 6°-ot valtozik.

FOLLOW ME gomb

A FOLLOW ME tGzemmadd mikodtetéséhez nyomja meg ezt a gombot, a taviranyitdé pedig
arrél a helyrél jelzi a hémérsékletet, ahol talalhato.

A tavirdnyité a FOLLOW ME gomb Ujranyomdsdig 3 percenként jelt bocsat ki a
légkondicionald késziilék fele.

Abban az esetben, ha a légkondiciondlé késziilék 7 percig nem kap jelzést, automatikusan
torli a FOLLOW ME lizemmaddot.

LED gomb
Engedélyezi/letiltja a beltéri egység LED kijelz6jét. Nyomja meg ezt a gombot, hogy
kikapcsolja a kijelz6t, majd nyomja meg Ujra, ennek aktivalasahoz.



AUTOMATA UZEMMOD

Ellendrizze, hogy az egység el van latva villanydrammal. A beltéri egység kijelz6jén a
m(ikodésjelz6 villogni kezd.

1. Nyomja meg a MODE gombot az automatikus (Auto) maéd bedllitasdhoz.

2. Nyomja meg az UP/DOWN gombot a kivant hémérséklet kivalasztisahoz. A
hémérséklet beadllitasa 17°C~ 30°C kozotti intervallumban lehet, l1épcs6zetesen mindig
1°C.

3. Nyomja meg az ON/OFF gombot a légkondicionald berendezés elinditasahoz.

MEGJEGYZES:

1. AUTO médban a légkondicionalé berendezés logikusan a COOL, FAN és HEAT mddot
valasztja ki, érzékelve a kiilonbséget a szoba tulajdonképpeni hémérséklete és a
tdviranyitoval beadllitott h6mérséklet kozott.

2. AUTO moddban a ventilldtor sebessége nem moddosithatd. Ez automata mdédban
ellen6rzott.

3. Amennyiben az AUTO mdd nem kényelmes, ki lehet valasztani kézi médban a kivant
maodot.

Miikédés COOL/HEAT/FAN modban

Ellenérizze, hogy az egység el van latva villanyarammal.

1. Nyomja meg a MODE gombot a COOL, HEAT madd kivalasztdsdhoz (csak a hit6-fité
modelleknél) vagy a FAN médot.

2. Nyomja meg az UP/DOWN gombot a kivant hémérséklet kivalasztasahoz. A
h&mérséklet beallitdsa 17°C~ 30°C koz6tti intervallumban lehet, l1épcsGzetesen mindig
1°C.

3. Nyomja meg a FAN gombot a ventillator-sebesség négy lépcs6zete kozll valamelyik
kivalasztdsahoz - Auto, Low, Med vagy High.

4. Nyomja meg az ON/OFF gombot a légkondicionald berendezés elinditasahoz.
MEGJEGYZES:

FAN mddban a beallitott h6mérséklet nem jelenik meg a tdviranyitdon és nem is lehet
ellendrizni. Ebben az esetben, csak az 1, 3 és 4 [épés lehetséges.

Miikédés DRY modban

Ellenérizze, hogy az egység el van latva villanyarammal. A beltéri egység kijelz6jén a
mikodésjelzd villogni kezd.

1. Nyomja meg a MODE gombot a DRY madd kivalasztasahoz.

2. Nyomja meg az UP/DOWN gombot a kivant hémérséklet kivalasztdsahoz. A
hémérséklet bedllitasa 17°C~ 30°C kozotti intervallumban lehet, l1épcs6zetesen mindig
1°C.

3. Nyomja meg az ON/OFF gombot a légkondicionald berendezés elinditasahoz.

MEGJEGYZES:
DRY mddban a ventillator sebessége nem maddosithatd. Ez automatikusan ellenérzott.
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Id6zité bedllitdsa

Nyomja meg a TIMER ON gombot a késziilék automatikus indulasaig tarté id6
beallitdsdhoz. Nyomja meg a TIMER OFF gombot a késziilék automatikus ledllasaig tartd
id6 bedllitdsahoz.

Az automatikus indulasig tartd id6 beallitasa

1. Nyomja meg a TIMER ON gombot. A tavirdnyitén megjelenik a TIMER ON felirat és a
digitdlis kijelz6n az el6z6 automatikus induldashoz beallitott id6pont, valamint a "H"
szimbolum. Ekkor djra lehet allitani a Auto-on funkciét, a mikodés elinditasahoz.

2. Nyomja meg Ujra a TIMER ON gombot az automatikus elindulasig tarto, kivant id6
beallitdsdhoz. Minden egyes esetben, amikor a gombot megnyomja, az id6 egy-egy
féléraval né 0 és 10 ora kozott és egy-egy éraval 10 és 24 dra kozott.

3. Az id6zit6 bedllitasa utdn lesz egy mdsodperces késés, miel6tt a tavirdnyitd atkildi a
jelet a légkondicionalé berendezéshez. Ezutan, korilbelll két masodperc mulva, a “H”
szimbdlum eltlinik és a h6mérséklet beallitas Ujra megjelenik a kijelzén.

Az automatikus ledlldsig tartd idd bedllitasa

1. Nyomja meg a TIMER OFF gombot. A taviranyitén megjelenik a TIMER OFF felirat és a
digitdlis kijelz6n az el6z6 automatikus ledllashoz bedllitott id6pont, valamint a "H"
szimbolum.

Ekkor ujra lehet dllitani a TIMER OFF funkciét, a m(ikodés leallitasahoz.

2. Nyomja meg ujra a TIMER OFF gombot az automatikus leallasig tartd, kivant id6
beallitdsahoz.

Minden egyes esetben, amikor a gombot megnyomija, az id6 egy-egy féléraval né 0 és 10
Ora kozott és egy-egy oraval 10 és 24 déra kozott.

3. Az idG6zit6 beallitasa utan lesz egy masodperces késés, miel6tt a taviranyitéd atkdldi a
jelet a légkondicionalé berendezéshez. Ezutan, korulbelll két masodperc milva, a “H”
szimbdlum eltlnik és a h6mérséklet beallitas Ujra megjelenik a kijelzén.

FIGYELEM!

Amikor kivdlasztja az id6zit6 mikodését a tdviranyitd automatikusan atkildi a jelet a
megjelolt idére a belsé egység felé. Ezért tartsa a taviranyitot olyan helyen, ahonnan ez
megfelel6 mddon el tudja kiildeni a jelet a belsé egységhez.

A taviranyitéval beallithaté mikodési id6k a kovetkezé beallitasokra korlatozédnak: 0.5,
1.0,1.5,2.0,2.5,3.0,3.5,4.0,4.5,5.0,5.5,6.0,6.5,7.0,7.5, 8.0, 8.5,9.0,9.5, 10, 11, 12,
13,14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 és 24.

A légaramlas iranyanak beallitasa

A
A légaramlds irdnyanak beallitdsdhoz hasznalja a SWING Vv gombot.

1. Afel/le irdny a taviranyité ¢ gombjaval allithatd be.

A gomb mindenik megnyomadsakor a szell§z6 nyilas lemeze 6 fokkal eltolddik.

A gomb 2 masodpercnél hosszabb megnyomasakor, a szell6z6 nyildas fed6lemeze
automatikusan fel és le irdnyba toldédik

2. A bal/jobb irany a taviranyitd | 4 gombjaval allithatd be.

A gomb minden egyes megnyomasakor a szell6z6 nyilds lemeze 6 fokkal eltolédik.

A gomb 2 masodpercnél hosszabb megnyomasakor, a szell6z6 nyilas fedGlemeze
automatikusan balra és jobbra tolddik.

MEGJEGYZES: Ha a szell6z8 nyilds lemeze a légkondiciondlé késziilék hiit6/melegitd
Uzemmddjat negativan befolydsold helyzetbe tolédik el, a készilék automatikusan
bedllitja a szell6z6 nyilds fedGlemezének helyzetét.



PROGRAMALASI PELDA

TIMER ON (Automatikus bekapcsolds)

A TIMER ON lizemméd akkor hasznos, ha azt akarja, hogy hazaérkezése el6tt a késziilék
automatikusan bekapcsoljon. A légkondiciondld késziilék a beallitott id6 eltelése utdn
automatikusan bekapcsol.

Példa:

A légkondicionald készilék bekapcsolasara a beallitastol szamitott 6 6ra mulva.

1. Nyomja meg a TIMER ON gombot, a kijelz6n megjelenik az el6z6 automatikus induldashoz
beadllitott id6pont, valamint a "H" szimbdlum.

2. Nyomja a TIMER ON gombot mindaddig, amig a tdviranyitd kijelz6jén megjelenik a
,,6.0H” jelzés.

3. Varjon 3 masodpercig, mig a kijelz6 djra a h6mérsékletet mutatja. A ,,TIMER ON” jelzés
megjelenik és a funkcié aktivalva van.

@ on
N -‘
o
4L 4H
Inditas
P
Py b
Beallitaa "6 6ramuilva

TIMER OFF (Automatikus kikapcsolds)

A TIMER OFF (izemméd akkor hasznos, ha azt akarja, hogy lefekvése el6tt a késziilék
automatikusan kikapcsoljon. A légkondiciondld késziilék a beallitott id6 eltelése utan
automatikusan kikapcsol.

Példa:

A légkondiciondld késziilék kikapcsolasara a beallitastdl szamitott 10 éra mulva.

1. Nyomja meg a TIMER OFF gombot, a kijelz6n megjelenik az el6z6 automatikus lealldshoz
beadllitott id6pont, valamint a "H" szimbdlum.

2. Nyomja a TIMER OFF gombot mindaddig, amig a taviranyitd kijelz6jén megjelenik a
,,10H” jelzés.

3. Varjon 3 masodpercig, mig a kijelz6 Ujra a h6mérsékletet mutatja. A ,,TIMER OFF jelzés
megjelenik és a funkcid aktivalva van.

© o
N
i"Hi
ILIH
—) ==,
On _é_—_—_—_— _/—{_;;_-::7’

Beadllitda 10 6ra mulva
Inditas
KOMBINALT IDOZITO (az automatikus inditds és ledllitds szimultdn bedllitdsa)
TIMER OFF — TIMER ON
(Indit — Leallit— M(ik6dés inditasa)
Ez a tulajdonsag akkor hasznos, ha szeretné ledllitani a késziléket lefekvés utan, viszont
szeretné Ujrainditani reggel, miel6tt felkel, vagy miel6tt hazaér.



Példa:

A légkondiciondld elinduldsanak bedllitasa 6 draval késébbi idépontban.

1. Nyomja meg a TIMER ON gombot, a kijelz6n megjelenik az el6z6 automatikus
induldshoz beallitott id6pont, valamint a "H" szimbdélum.

2. Nyomja a TIMER ON gombot mindaddig, amig a taviranyitd kijelz6jén megjelenik a
,,6.0H” jelzés.

Varjon 3 masodpercig, mig a kijelz6 Gjra a hémérsékletet mutatja.

A . TIMER ON” jelzés megjelenik és a funkcié aktivalva van.
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TIMER ON — TIMER OFF
(Ledllit — Indit — MUkodés leallitasa)
Ez a tulajdonsdg akkor hasznos, ha szeretné elinditani a légkondicionald berendezést,
mielGtt felébred és szeretné ledllitani, miutan elment otthonrdl.
Példa:
A légkondicionakd késziilék elinditasa a beallitastol szamitott 2 dra mulva és ledllitdsa a
beallitastol szamitott 5 éra mulva.
1. Nyomja meg a TIMER ON gombot.
2. Nyomja meg Ujra a TIMER ON gombot, mig a kijelz6n a 2.0H jelzés jelenik meg.
3. Nyomja meg a TIMER OFF gombot.
4. Nyomja meg Ujra a TIMER OFF gombot, mig a kijelz6n az 5.0H jelzés jelenik meg.
5. Varjon 3 masodpercig, mig a kijelzé Gjra a h6mérsékletet mutatja. A ,,TIMER ON/OFF”
jelzés megjelenik és a funkcio aktivalva van.
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TIMER OFF

(Automatikus leallitas)

A TIMER OFF (izemmdd akkor hasznos, ha azt akarja, hogy lefekvése el6tt a késziilék
automatikusan kikapcsoljon. A légkondiciondlé készilék a bedllitott id6 eltelése utan
automatikusan kikapcsol.

A légkondiciondld késziilék kikapcsolasara a beallitastdl szamitott 10 éra mulva.

1. Nyomja meg a TIMER OFF gombot, a kijelz6n megjelenik az el6z6 automatikus
ledlldashoz bedllitott id6pont, valamint a "H" szimbdlum.

2. Nyomja a TIMER OFF gombot mindaddig, amig a tavirdnyité kijelz6jén megjelenik a
,,L0H” jelzés.

3. Vérjon 3 mdsodpercig, mig a kijelz6 Ujra a hémérsékletet mutatja. A ,,TIMER OFF jelzés
megjelenik és a funkcié aktivalva van.
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Beadllitda 10 6ra mulva

KOMBINALT IDOZITO

(az automatikus inditas és leallitas szimultan beallitasa)

TIMER OFF — TIMER ON

(Indit — Leallit— M{(ikédés inditasa)

Ez a tulajdonsag akkor hasznos, ha szeretné ledllitani a késziiléket lefekvés utan, viszont
szeretné Ujrainditani reggel, miel6tt felkel, vagy miel6tt hazaér.

Példa:

A légkondicionakd késziilék ledllitasa a beallitastdl szamitott 2 éra mulva és Ujrainditdsa a
bedllitastdl szamitott 10 6ra mulva.

1. Nyomja meg a TIMER OFF gombot.

2. Nyomja meg Ujra a TIMER OFF gombot, mig a kijelz6n az 2.0H jelzés jelenik meg.

3. Nyomja meg a TIMER ON gombot.

Nyomja meg Ujra a TIMER ON gombot, mig a kijelz6n a 10H. jelzés jelenik meg.

5. Varjon 3 masodpercig, mig a kijelz8 Ujra a h6mérsékletet mutatja. A ,,TIMER ON/OFF”
jelzés megjelenik és a funkcio aktivalva van.
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A taviranyito elhelyezése
A tavirdnyitot a késziléktsl szamitott 8 méter tavolsagon belll hasznalja, a vevéfejre
irdnyitva. A jel vételét egy hangjelzés igazolja.

[
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FIGYELMEZTETESEK

e Alégkondiciondld késziilék nem m(ikodik, ha a beltéri egység felé a taviranyitotol
kiildott jeleket ajtd, fliggyony vagy egyéb targy akadalyozza.

e Ovja a tdvirdnyitét a folyadékoktdl. Ne tegye ki a tavirdnyitét kodzvetlen
napfénynek, vagy melegnek.

e Amennyiben a beltéri egység ihfravoros jelvevGje kodzvetlen napfénynek van
kitéve, megtorténhet, hogy a légkondiciondlé berendezés nem fog megfeleléen
m(ikodni. Hasznaljon fliggdnyt, hogy megdvja a vevéfejet a kdzvetlen napfénytdl.

e Amennyiben egyéb elektromos berendezésre is hatassal van a tavirdnyitd
gombjainak megnyomasa, koltoztesse at ezeket a berendezéseket, vagy vegye fel
a kapcsolatot a helyi forgalmazdval.

e Ne csapdossa a taviranyitdt. Banjon vele dvatosan.

e Ne helyezzen a taviranyitdra nehéz targyakat és ne lépjen ra.

A taviranyito tartéjanak hasznalata (opcionalis tartozék)

A tavirdnyito behelyezhet6 egy tartdba (ez nem a csomag része, kiilon kell megvasarolni).
Ezt a tartét egy falra vagy egy oszlopra kell szerelni.

Miel6tt a taviranyitd tartdjat felszerelné, ellenérizze, hogy a légkondiciondld késziilék
megfelel6 jelt kap-e. Rogzitse a taviranyitd tartojat két csavarral. A tartdbdl a taviranyitd
ugy vehet6 ki, ha le vagy fel elmozditjuk.



ELEMEK CSEREJE
A kovetkez6 tiinetek jelzik az elemek lemertilését.
Cserélje ki a régi elemeket Gjakra.
e Ajel kiildésekor nincs semmilyen hangvisszajelzés.
e Atavirdnyité képernyGjén helytelen adatok jelennek meg.
A taviranyité két szarazelemmel mdkddik (RO3/LR03X2), amelyeket ennek fedélappal
védett, hatulsd részébe kell behelyezni.
(1) Vegye le a taviranyito elemtartojanak feddlapjat.
(2) Vegye ki a régi elemeket és helyezze be az ujakat, ligyelve a sarkak megfeleld
elhelyzésére (+) és (-).
(3) Tegye vissza a fed6lapot.
MEGIJEGYZES: Amikor az elemeket kiveszi, a taviranyité minden beallitasa elvész. Az U]
elemek behelyezése utan a taviranyitot djra be kell programozni.

FIGYELMEZTETESEK

e Ne helyezzen be régi és Uj elemet egyiitt, illetve kiilénb6z8 tipusu elemeket.

o Ha a késziiléket 2 hénapnal hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki az elemeket a
tavvezérlébdl.

e Ne dobja az elemeket a haztartasi szemétbe. Fontos az elemek szelektiv gy(ijtése, mert
az ilyen hulladékot kiilénleges kezelésnek kell alavetni.

o Az elemek kiselejtezési szimbdlumanak aljan egy vegyjel lehet feltiintetve. Ez a
vegyjel azt jelenti, hogy az elem egy nehézfémet tartalmaz, amelynek
koncentracidja tullép egy bizonyos értéket. Példdul a Pb jelentése: Olom
(>0,004%).

o Akésziilékeket és a hasznalt elemeket specidlis Iétesitményekben kell Ujra
felhasznalni, Ujrahasznositani és helyreallitani. A készilék megfelel6
kiselejtezésével segithet elkerilni a kornyezetre és az emberi egészségre



A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kérnyezet védelmében!

Kérjlk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikodé elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gytijté kozpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tdrsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott
véltozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el&zetes beleegyezése nélkil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Aterméket az Eurdpai K6z0sség elGirdsainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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EMXEIPIAIO XPHZTH A
THAEXEIPIZTHPIO
yla
HAC-CROSWHN HAC-CR12WHN HAC-CR18WHN HAC-CR24WHN
HAC-09CRKIT HAC-12CRKIT HAC-CR18KIT HAC-CR24KIT
HAC-CROSKITWIFI HAC-CR12WIFI HAC-CR18WIFI HAC-CR24WIFI

HAC-CR12KITWIFI HAC-CR18KITWIFI HAC-CR24KITWIFI
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MpotoU XpnOIUOMOLACETE AUTH TN OCUOKEUN, SLaBAOTE MPOCEKTIKA TO EYXELPISLO Xprong
Kot UAAETe Ti¢ yia ueAdovrikn xpron.

AUTO TO eyxelpiblo oxedLAoTNKE yLa Vo 00 TIPOohEPEL OAEC TLG amapaitnTeg 0dnyieg
EYKATAOTAONG, XPIONG KL CUVIAPNONG TNG CUOKEUNG. Mo TNV owoTh Kal ach o xprion tTg
OUOKEUNG, TtapaKaAoU e va SLaBACETE TPOCEKTIKA TO POV eYXELPiSLO Xpriong mpLv amod
TNV gyKATAOTOON KoL XPHoN TNG.

- J

Il TEXNIKA XAPAKTHP KA J
OvopaoTIKA TAoN: 3,0 V ( =npég unatapieg RO3/LRO3x2)
Amnootoon petadoonc: 8m

MeptBAaihov: -5°C~60°C
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Epdavion Asttoupyiag
AUTO¢> cooL %8¢ DRY @
HEAT ¢ FAN H&I

@ Eudaviletal otav eival evepyomoLnpévo To TNAEXELPLOTHPLO.

- Evéelén umatapiag (aviyveuon xopunAng pmatapiog)

° Epdaviletal 6tav n mpoypauLaTIOUEVN EKKLVNON ELVAL EVEPYOTIOLNLEVN.

OFF Eudaviletal 6Tav n mPoypoUOTIOUEVN SLOKOTIA ELVOL EVEPYOTIOLNUEVN.

m YrodelkvUel tn puBbuopévn Bepuokpaoia, Tn Bepuokpacia Xwpou R To Xpovo
yLOL TIPOYPOUUATIOUEVN EKKIVRON 1) SLaKOTIA.

*v) Eudaviletal kotd tn Aettoupyia Sleep.

YnodelkvUel OTLTO punxavnua Bpioketal otn Asttoupyia Follow Me.
Ev8eLEn ToxUTNTOAG AVERLOTHPO
L FAN | » ] XapnAf taxvtnta

LFAN[ M ] Méaon taxvTnta
LFAN [ D) | YOnAd taxdmnta

LFAN | m] Auto

Znueiwon:

210 oxnua ¢aivovral 6Aa Ta cAupaTa yla pla coadéatepn elkova TnG eUdAVLONG TOUC.
Katd t Sudpkela tng Asttoupylag, epdavidovtal povo ol evSelelg yla TG evepyEg
Aettoupyleg.
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MARktpo ON/OFF
TO KOUUTIL EVEPYOTIOLEL I} ATIEVEPYOTIOLEL TO KALLOTLOTIKO.

NARktpo MODE
KaBe ¢opd mou matdte autd to MANKIPO, O TPOTOG AEltoupyiag aAAdleL mpog tv
KateLBUvoN Tou BEAOUG:

[ = AUTO —= COOL—=DRY—={HEAT 1= FAN ]

ZHMEIQZH: Jag moapakaloU e OMWE KNV eTUAEYeTE TN Aettoupyio HEAT £Av ) ouokeun
elval e€omAlopévn povo pe Asttoupyia Puéng.
H Aettoupyia HEAT &ev eival ocupPatn pe cuokevég mou SlabBétouv povo Aettoupyia

oénc.

NARktpo FAN

AUTO TO TANKTPO XPNOLUOTIOLELTOL yla TNV £MIAOYN TNG TAXUTNTOC TOU OVEULOTHPA OF
téoospa Brpoata: '

[ AUTO— LOW—+ MED—HIGH

ZHMEIQZH: H tayutnta tou aveplotipa Sev pmopet va aAAd€el os Aettoupyio AUTO
DRY.

NAnktpo SLEEP
e Autd to Kouprmi evepyormolel / amevepyomolei tnv Asttoupyia Sleep. Auth n
Aewtoupyla pmopel va dlatnproel TNV TO AVeTn Bepupokpacio Kol va
efolkovopunoel evépysla. H Aettoupyia pmopei va evepyomoinBel povo oe
Aettoupyieg COOL, HEAT kat AUTO.
o [0 Aemtopfpeleg, avatpéfte otnv evotnta eyxelpldiov Asttoupylag, otn
Aettoupyia SLEEP.
IHMEIQZH: Kata tn Asttoupyia TG cuokeung otn Asttoupyia SLEEP, n Asttoupyia autn
amevepyomnoleital 6tav natdte MODE, FAN, SPEED r} ON / OFF.

MARktpo TURBO

AuTo to mANKTpo evepyomolel / anevepyomnolei tn Aettoupyia Turbo. H Aettoupyia Turbo
ETUTPENMEL OTN OUOKeun va ¢Ttdosl otnv TpokaBoplopévn Beppokpacio Poéng n
B£puavong to cuvtopotepo duvatd (edv n sowteplk povada Sev gival cupPatn pe
auTn ™ AELToupyla, To TATN A TOU TIARKTPOU Sev Ba €xeL amotéAeoual).

MARktpo SELF CLEAN
AuTO To MARKTPO evepyonolel / anevepyorolel tn Asttoupyia Self Clean.

MARktpo UP

Matnote AUTO TO TANKTPO YLA VO AUENCETE TNV E0WTEPLKN Bepuokpacia otoug 30 ° C oe
BrAuatatou 1° C.

NARktpo DOWN

Matnote AUTO TO MANKTIPO YLA VA XAUNAWOETE TNV €E0WTEPLKA Beppokpacio LEXPL TOUG
17 ° Coe prpatatou 1 ° C.

ZHMEIQZH: O é\eyxog Ospuokpaoiag dev eivol Stabéoipog o Aettoupyia FAN.



MAfiktpo SILENCE FP

Evepyoroinon / anevepyomnoinan tg Asttoupyiag SILENCE / AOOPYBH AEITOYPTIA. Edv
TIOTHOETE yla TEPLOCOTEPO amo 2 SeutepOAenta, n Asttoupyia "FP" Ba evepyomolnBsi,
TATAOTE AVA YLO TIEPLOCOTEPO ATIO 2 SEUTEPOAETITA VLA VAL ATIEVEPYOTIOLOETE.

Otav evepyonownBel n Asttoupyio SILENCE / A@OPYBH AEITOYPTIA, o cuumieotrg Ba
Aewtoupynoel o€ XOUNAEG OUXVOTNTEG KOl N €0WTEPLKA povada Ba ¢épel éva amalo
aloBnua oaepaki, mou Ba pewosl to B6pufo oto xaunAotepo emimedo kal Ba
SnUoupynoEeL £va oOUXO Kal AVeTo MepLBarlov yla odg. Xapn atn xaunAn cuxvotnta Tou
CUUTTLEDTH), UImopel vat 08nynoeL og avemopkn wavotnta PuEng kat Béppavong.

H Aettoupyia ,,FP” pmopel va evepyomotnBel povo katd tn Asttoupyia B£puavong (Lovo
otav n Aswtoupyio puBULONg eivat HEAT/Bépuavon). H povada Oa Asitoupyel oe
Bepuokpacia puBuong 8° C. Ztnv 00806vn TNG eo0wTePLknG povadag Ba eudaviotel n
£vbelen "FP". Miélovtag ta hnktpa ON / OFF, SLEEP, FP, MODE, SPEED FAN, UP n DOWN
KOTd tn SLapKeLa TN AeLToupyiag, 0KUPWVETAL N Asttoupyia "FP".

NARktpo TIMER ON

MatAoTe AUTO TO TIANKTIPO YLO VO EVEPYOTIOLNOETE TN AELTOUPYLO AUTOUOTNG EKKIVNONG.
KaBe mieon Ba auvénoet katd 30 Aemtd tov KaBoplopévo xpovo. Otav o xpovog puBuong
gival 10.0, kaBe mieon auvfavel kotd GAAa 60 AETTTA TOV TPOYPAUUATIOUEVO Xpovo. la va
OKUPWOETE TN puBULon, pubuiote To Xxpovo oto 0.0.

MAnktpo TIMER OFF

Matniote autd TO TIAAKTPO YlO VA EVEPYOTOLAOETE TN A£ltoupyla autOpATNG
amnevepyomnoinong. Kabe mieon Ba avénosl katd 30 Aemtd Tov kKaBoplopévo xpovo.

Otav o xpovog puBuiong eival 10.0, kabe mieon avfavel katd GAAo 60 Aemtd ToOV
TIPOYPOUUATIOHEVO XPOVO. la va aKUPWOETE TN pubuLon, to xpovo oto 0.0.

MARktpo SWING
Matnote auTd TO TARKTPO VLA VO EVEPYOTIOLNCETE TNV QUTOMOTN AslToupyia TaAdvTwaong
Tou opllovTiou pubpLoTh e€oeplopo.

MARktpo DIRECT

MatRote auto To TANKTPO yla va dAAGEETE TN ywvia EPLOTPOGN G TOU EKTPOTIEA KAl Va
puBuioete TNV KaTELBULVON TNG PONG TOU AEPQl.

H ywvia taddvtwong alaletl kotd 6 poipeg kabe dopd mou TEleTalL TO TTARKTPO

NARktpo FOLLOW ME

Matnote auto To MANKTIPO YLO VO EVEPYOTIOLOETE TN Asttoupyia FOLLOW ME kat To
tnAexelplotriplo Ba unodeifel tn Beppokpacia otn O€on omou Bpioketal.

To thAexelplotriplo Ba peTtadidel autd TO OAPA 0TO KALUATIOTIKO KABe tpla Aemtd £wg
otou mielete Eava to mAnktpo FOLLOW ME.

Edv to KAlpatioTiko Sev AdBet onua yia 7 Aemtd, Bo akupwaoel autdpata th Asttoupyioa
FOLLOW ME

MAARktpo LED

Evepyorolei / amnevepyomolei tnv 006vn LED tng ecwtepikng povadag. MNatriote auto to
TANKTPO Yyl VO OIEVEPYOTIOLNOETE TNV 000vn Kal matnote favd ywa va Tnv
EVEPYOTIOLOETE.



AEITOYPIIA AUTO

BeBalwBeite 0tL n povada tpododoteital pe NAeKTPLKO pevpa. H £évBelén Aettoupylag otnv
0006vn NG ecWTEPLKAG povadag avaBooPrvel.

1. Natnote 1o mAnktpo MODE yla va emilé€ete Tn Aettoupyia Auto.

2. NMatnote to mMAnktpo UP/DOWN yla va emidé€ete tnv emBupntn Bepuokpaocia. H
Beppokpacia pnopei va pubuiotet otnv kKAipaka twv 17 ° C~ 30 ° C og BrApatatou 1 ° C.

3. Natnote to mAnktpo ON/OFF yLa va eVEPYOTIOLOETE TO KALUATLOTIKO.

ZHMEIQZH

1. Ztn Aewtoupyia AUTO, TO KALMOTLOTIKO Urtopel va emAéEeL T Aettoupyieg COOL, FAN kat
HEAT, aviyvevovtag tn Sladopd petatld tng Oeppokpaciag Xwpou Kal eKeivng mou
guBuiotnke e To TNAEXELPLOTAPLO.

2. ¥tn Asttoupyia modul AUTO, n taxvtnta Tou avepwotnpa Sev pumopel var aAAGEeL. Auth)
g\éyxetal autopaTa.

3. I nepinmtwon mou n Asttoupyia AUTO Sev eival AveTo ylo e0dC, Unopeite va emNEEeTe
XElpokivnta tnv emBuuntn Asttoupyla.

ANewroupyia COOL/HEAT/FAN

BeBalwBeite 6t n povada tpododoteital pe NAEKTPLKO peVOL.

1. Natnote to mMARKTpo MODE yia va emilé€ete tn Asttoupyia COOL, HEAT (ndvo yua
povTéAa pe Puen kat B£puavon) i FAN.

2. Matfote to mAAktpo UP/DOWN yla va emihé€ete tnv ermbupntr Osppokpaocia. H
Bepuokpacia propei va pubpuiotei otnv kAlpaka twv 17 ° C~ 30 ° C o BApata tou 1 ° C.

3. Notote to MANKTpo FAN yla va emhé€ete pla amd TI¢ téooeplg TaxUTNTEG TOU
aveplotipa - Auto, Low, Med rj High.

4. Matnote to Afktpo ON/OFF yLo va evepyOTTOLAOETE TO KALUOTIOTIKO.

ZHMEIQZH

Ztn Aewtoupyia FAN, n puBuiopévn Bepuokpacia dev eudaviletal oTo TNAEXELPLOTAPLO,
oUTe pmopel va aMdel. e autrv tnv mepilmtwon, Unopolv va edapuootolVv POvVo T
BrAuota 1, 3 kot 4.

Aewroupyia DRY

BeBalwBeite 0tL n povada tpododoteital pe NAEKTPLKO pevpa. H Eévelen Aettoupylag otnv
0006vn TG E0WTEPLKAC Hovadag avaBooPrveL.

1. Natrote to mAnktpo MODE yla va emilé€ete tn Aettoupyia DRY.

2. NMatnote to mARktpo UP/DOWN yla va emilé€ete tnv embupntn Bepupokpaocia. H
Bepuokpaocia pnopel va pubpuiotel otnv kAlpaka twv 17 ° C~ 30 ° C o BApata tou 1 ° C.

3. Apasati butonul ON/OFF yla va evepyOTOLOETE TO KALUATLOTLKO.

2HMEIQ2ZH
2tn Aewtoupyia DRY, n taxvtnta tou aveplotnpa dev unopel va aAAGel. Autr eAéyxetal
outépato.



PuSution tou ypovodtakornrn

Matnote to mMARKtpo TIMER ON yila va puBuioete to Xpovo UEXPL TV QUTOMATN €KKivnon Tng
ouokeung. Matriote to mMARkTpo TIMER OFF ywa va puBuicete to xpdvo HEXPL TNV aUTOUATN
QTIEVEPYOTIOLNON TNG CUCGKEUNG

PUOuLon TOU XpOVOUu MEXPL TV autopoatn ekkivnon 1. Noatrote to mAnktpo TIMER ON. To
tnAexelplotriplo Ba sudavicel tnv évdelgn TIMER ON kat otnv Yndlakn oBovn Ba epdaviotel o
XPOVOG QUTOMOTNG €KKivnong Kot n €véelgn "H". Auth tn oTyun, MMopeite va emavadEpPeTe Tn
Aettoupyla Auto-on yia ekkivnon.

2. Matnote ava to mAnktpo TIMER ON ywa va puBuicete tov emBuuntd xpovo HEXPL TNV
ekkivnon. Kabe dopd mou matdte 1o MARKTPO, 0 XPOVOG QUEAVETAL KATA pLor wpa petafl 0 kat 10
Ko pia wpa petal 10 kat 24.

3. AdoU pubBuiocete to Xpovodiakdmtn, Ba umdpel plo kaBuotépnon evog SEUTEPOAETTOU TIPLY
otelAel TO TNAEXELPLOTAPLO TO OMUO OTO KALLATLOTIKO. 2T OUVEXELQ, UETA amo Tepimou &uo
Seutepodemta, n £vdeltn "H" e€adavietal kat n pubulopévn Oepuokpacia EMOVEPXETAL OTNV
0Bdvn.

PUBULON TOU XPOVOU BEXPL TNV QUTOLOTN AITEVEPYOTIOiNON

1. Matnote to mAnktpo | TIMER OFF. To tnAexetlplotriplo Ba epudavioel tnv £vdeln TIMER OFF, kat
otnv Pndlaxr 086vn Ba epdavioTtel o YOpvog ou pubuioTnKe TPONYOUEVWE KaL Kol n £vSeLén
"H".

AuTtn TN oTyun, umopeite emavadépete T Aettoupyia yla tnv madon thg Asttoupylag.

2. Matnote Eava to mARktpo TIMER OFF yia va puBpicete tov emBupuntd xpovo péxpL tnv mavon
™G Aettoupylag.

K&Be dpopd mou matdte to MANKTPO, 0 XPOVoC aufdveTal Kotd plon wpa petaly 0 kat 10 kat pia
wpa petafy 10 Kat 24.

3. AdoU pubBuicete to Xpovodiakomntn, Ba umdpéel pla kaBuotépnon evog GEUTEPOAETITOU TIPLV
oteilel TO TNAEXELPLOTAPLO TO OAUA OTO KALLATIOTIKO. 3TN OUVEXELD, PETA amod mepimou 800
Seutepodemta, n £vdeltn "H" e€adaviletal kat n pubulopévn Oepuokpacia eMOVEPXETAL OTNV
oBaovn.

NMPOZOXH

Otav emAEYeTE TN AELTOUPYLO TOU XPOVOSLOKOMTN, TO TNAEXELPLOTHPLO HeTadidel autopaTa To
oM yla TNV KABOoPLoOUEVN WP OTNV ECWTEPLKI HOVASA. ZUVETWCE, KPATAOTE TO TNAEXELPLOTHPLO
0€ €va UEPOG OTOU UIMOopPEL va LETOSWOEL CWOTA TO OHLA OTNV ECWTEPLKH Hovada.

O TPAYUOTIKOG XPOVOG AELTOUpYLaG TIOU €XEL OPLOTEL OTO TNAEXELPLOTAPLO TIEPLOPLIETAL OTIG

akolouBeg pubuioels: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0, 5.5, 6.0, 6.5, 7.0, 7.5, 8.0, 8.5,

9.0,9.5,10, 11, 12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 si 24.

PUOuLON TNG PORG TOU aépa

A
Matnote to mAnktpo SWING |4 koL to MARktpo W yia T pUBULON TNE POKG TOU aépal.
1. H katevBuvon mpog ta mavw / K&tw pmopei va pubutotel pe tn BorBela tou MARKTPOU TOU
tnAexelplotnpiou. Kabe dopd mou matdte auto to MARKTPO, N Aemida tou pubuiotn eaeplopol
METOKLVELTAL OE Ywvia 6 poipeg.
EQv KpATNOETE TATNUEVO TO TIANKTIPO YL TIEPLOCOTEPO amo 2 Seutepolenta, n Aemida tou
pubuiotr e€aeplopol Ba pPeTaklvnBel QUTOUATA TTPOG TA TTAVW KAL TTPOG TA KATW.

2. H katelBuvon aplotepd/de€ld pmopei va pubutotel pe tn BorOsta tou MAKTPOU )l Tou
tnAexelplotnpiou. Kabe dpopd mou matdte autd to MARKTPO, N Asmida Tou pubuiotn e€aeplopol
UETAKLVELTOL O€ ywVia 6 pHOlpEG.

EQv KPATNOETE TOATNUEVO TO MANKTPO YyLO TIEPLOCOTEPO amd 2 SeutepOAemta, n Aemida tou
puBuiotr e€aeplopol Ba petakivnBel auTOUATA TTPOC TA APLOTEPA KAl TIPOG Ta Se€La.

SHMEIQZH: Otav n Aeniba oAoBntipa s€aeplopol petakivnBel oe B€on mou Ba pmopouoe va
enMnpeacel Suouevwg tn Asttoupyla Yuéng / BEpuavong Tou KALUATLOTIKOU, N cuokeun 6Ba
puBuiocel autopata th B€on NG Aemidag Tou pubuiotr e€aeplopou.



NAPAAEITMATA NMPOrPAMMATIZMOY

TIMER ON (Autduatn ekkivnon)

H Aettoupyia TIMER ON eivat xpriowun otav B€Aete va evepyomolnBel autopata n CUCKEUN
TPV eMLOTPEPETE OTNV Katolkia oag. To KALLATIOTIKO Ba €eKLvrOEL QUTOMATA HETA TV
mapEAEVON TOU KABOPLOUEVOU XPOVOU.

Napadeypo:

Mo TNV €KKivnon Tou KALLOTLOTIKOU 6 WPEG UETA TN puBULON.

1. Matnote to MARKTPo TIMER ON , Kol 0 XpOvog Tou puBuioTNKE MPONYOUEVWE yLa NV
autopatn ekkivnon kat n eévéelEn "H" Ba epdaviotoniv otnv 0Bovn.

2. Natnote to mAnktpo TIMER ON péxpt mou otnv 08ovn epdaviletal,6.0H" .

3. Nepluévete 3 Seutepodenta kal Ba eudaviotei n Beppokpaocia. H évéeén , TIMER ON”

ouveyilelva epdaviletal otnv 006vn, Kat n Aettoupyia eivat evepyomotnuevn.
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TIMER OFF (Autouatn Awakonn)

H Asttoupyia TIMER OFF at xpriown otav B€AsTe va amevepyomolnOel outOMATA N GUOKEUN
TPV TAte yla Umvo. To KALLOTIOTIKO B amevepyonolnBel dpata HETA TV TAPEAELON TOU
KaBoplopEvou Xpovou.

Napadeypa:

Ma tnv anevepyormnoinon Tou KALLaTLoTIkoU 10 Wpeg UETA T pUBUILON.

1. Matnote to mMAnktpo TIMER OFF, kal o xpdvog mou pubuioTnke MPONYOUUEVWE yLla NV
QUTOMOTN €KKivnon Kat n €véelén "H" Ba epdaviotonvv oatnv 0Bovn.

2. Natnote to mAnktpo TIMER OFF péxpL mou otnv 0086vn spdaviletal,, 10H” .

3. Mepluévete 3 deutepolenta kat Ba epdaviotei Eava n Bepuokpacio. H évéelén , TIMER
OFF” ouveyilel va epdaviletal otnv 086vn, kal n Aettoupyla elval evepyomonpévn.
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PUBuION MeTa amo 10 wpeg

SYNAYAZMENOZ XPONOAIAKOITHZ (tautdéyxpovn puduion ekkivnong kot Stakomrc)

TIMER OFF - TIMER ON

(Ekkivnon = Awakomn—» Evapén Aettoupyiog)

Auti n Aewtoupyia elval xpriown otav BEAETE va ATEVEPYOTIOLNOETE TO KALUATIOTIKO adoU
TLATE yLa UTIVO, KAl 0T CUVEXELOL VAL TO EVEPYOTIOLOTE To £avd To Tipwi otav Eumvare f otav
ETUOTPEDETE OTUITL.



Napadeypa:

o TNV €KKivnon Tou KALLATLOTIKOU O€ 6 WPEG.

1. Matnote o mARktpo TIMER ON, Kkal o Xpovog mou puBuioTnKe MPOoNYOUUEVWG yLa NV
auTtopaTn eKKivnon kat n évéeltn "H" Ba epdaviotoniv otnv 0Bovn.

2. Natrote to mMARktpo TIMER ON péxpLmou otnv 006vn epdaviletat ,,6.0H”.

3. Nepuévete 3 deutepolenta kal Ba epdaviotei Eava n Bepuokpaaia.

H évéelen , TIMER ON” cuveyilel va gudaviletal otnv 00o6vn, kal n Asttoupyia sival
EVEPYOTIOLNUEVN.
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TIMER ON - TIMER OFF

(Awakomn = Ekkivnon = Evapén Aettoupyiag)

AUt n Asttoupyia gival xpriolun otav BEAETE VOl EVEPYOTIOLNOETE TO KALLOTLOTLKO TIPLV
EUTIVIOETE KOL VOL TO QTIEVEPYOTIOLNOETE OTAV GUYETE OO TO OTIITL.

Napadelypa:

o TNV €KKLVNON TOU KALLOTLOTLKOU 2 WPEG LETA TN pUBLON KaL TN ATIEVEPYOTIOLNGN TOU
5 WPEG LETA TN pUOULON.

1. Natote to mAnktpo TIMER ON.

2. Natrote Eava to mAnkTpo TIMER ON péxpt tou otnv 086vn sudaviletal 2.0 H.

3. Natrjote to mAnktpo TIMER OFF.

4. Natnote Eava to mAnktpo TIMER OFF péxpt mou otnv 00dvn epdaviletol 5.0 H.

5. Nepluévete 3 Seutepolenta, kol n 006vn Ba eudavicel Eava tnv Bepuokpaocia. H
€vbelen ,, TIMER ON/OFF” cuveyilel va epudaviletal otnv 00ovn, evw n Asttoupyio sivat
EVEPYOTIOLNUEVN.

Q@ on @oF
gy
I.LVH

Exkivnon

ATTEVEPYOTIOLNEVO % e | AlOKOTTH
)
‘42 el

PUBULON

u
,7'——‘ b ——

] or

n k-]

2 WPEG HETA 5 (PEC PETA
™ pUBLON ™ pLBUIoN



TIMER OFF

(Autopatn Stakomn)

H Aettoupyia TIMER OFF gival xpriowun otov BEAETE N CUOKEUT VA CTAUOTHOEL AUTOUATO

TIPLV TIATE yLa UTVO. To KALLOTLOTIKO Ba armevepyomnolnBel autopata LETA TNV MapEéAeuon

Tou KaBopLopévou Xpovou.

o va amEVEPYOTIOLOETE TO KALLOTLOTIKO 10 WPEG HETA TN pLBULON.

1. Natrote to mMAnktpo TIMER OFF, Kal o Xpovog ou puBpioTnKe MPONYOUEVWG YLa NV

autopoatn Stakomr Kal n £véelen "H" Ba epdaviotomniv otnv 06dvn.

2. Natnote to mAnktpo TIMER OFF £toL wote n 086vn va epdavioet ,10H” .

3. Mepluévete 3 SeutepoOlenta, kot n 0Bovn Ba eudavicel ava tnv Bepuokpaocio. H

gvéeltn ,TIMER OFF” ouvexilel va epdaviletal otnv 06ovn, evw n Asttoupyia eival

EVEPYOTIOLNUEVN.
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PUBuLION Metd amno 10 wpeg
2YNAYAZMENOZ XPONOAIAKOMTHZ
(tautoxpovn puBULON aUTOMATNG EKKivnONG Kal SLakormrg)
TIMER OFF - TIMER ON
(Ekkivnon = Awakomn-» Evapén Aettoupyioag)
Auti n Aewtoupyla eival xpAolun otav OEAETE va QTTEVEPYOTIOLNOETE TO KALLOTLOTIKO
adol mdte yla UMVo, KOL 0T CUVEXELOL VO TO EVEPYOTIOLNOETE TO £ava To Tpwi, Otav
Eunvare ) 6tav EMLOTPEPETE OTO OTILTL.
MNapadeyua:
Mo Vo OTEVEPYOTIOLOETE TO KALLOTIOTIKO 2 WPEC HETA TN puOULON KoL vo TO
€VePYOTIOLNOETE Eava o 10 wpeg KETA TN pUBULON.
1. Natote to mAnktpo TIMER OFF.
2. Natrote Eava to mAnkTpo TIMER OFF £toL wote n 086vn va epdaviost 2.0 H.
3. Natrote to mAnktpo TIMER ON.
4. NMatnote Eava to mAnktpo TIMER ON £tol wote n 066vn va epdaviost 10H.
5. Mepluévete 3 Seutepolenta, kot n 0Bovn Ba epdavioel ava tnv Bepuokpaocio. H
£vbelln ,, TIMER ON/OFF ” cuveyilel va epdaviletol otnv 086vn, evw n Aettoupyla gival
EVEPYOTIOLNUEVN.
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TormoB£tnon tov ThAexelplotnpiov

XPNOLUOTIOLOTE TO TNAEXELPLOTAPLO OE AMOOTAON £WG Kol 8 HETPWV QMO T CUCKEUN,
KateuBUvovTag To TPOC To S£KTN. H AN Tou ofpatog emiBeBalwVETAL PE £VA UTTLT.
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NPOEIAOMNOIHZEIZ

To KALLATIOTIKO Sev Ba AELTOUPYNOEL €AV TOL ONUATA TOU THAEXELPLOTNPLOU TIPOG
TNV E0WTEPIKN HovAda elval UMAOKOPLOUEVO OO KOUPTIVEG, TIOPTEC N GAAQ
OVTIKELPEVO

Kpatiote To TNAEXELPLOTAPLO MOKPLA amod  uypd. Mnv ekbBétete To
TNAEXELPLOTAPLO OE AUECO NALAKO Pwg ) BepuodTnTa.

Edv o 6€ktng umepLBPWV TNG ECWTEPLKNG HOVASAC eKTIBETAL 08 AUECO NALOKO
dwg, TO KALLATIOTIKO eVOEXETAL val PNV AslToupyel owotd. XpnoLUOTOLoTE
KoupTiveg yla va amotpéPete tnv £kBeon Tou €KTN 0TO NALAKO PWG.

Y& neplmtwon mou AANEG NAEKTPIKEG CUOKEUECG QVTOTTOKPIVOVTAL OTO TIATNUA TWV
TIANKTPWV TOU TNAEXELPLOTNPLOU, LETAKLVIOTE TG | EMLKOLVWVIOTE LE TOV TOTIKO
00G OVTLITPOCWTTO

MnV XTUTIATE TO TNAEXELPLOTHPLO. XELPLOTELTE TO POOCEKTLKA.

Mnv TomoBeteite BapLld AVIIKELEVO OTO TNAEXELPLOTHPLO KAL LNV TO TIATHOETE.

Xpron tn¢g 0AKnG tnAexepLlotnpiou (mpoapeTikd e§aptnual)

To tnAexelplotrplo pmopei va tomoBetnBel os pla OAkn (Sev mapéxetal, ayopaletal
Eexwplotd) tomoBeTnévn o€ ToiXo A KOAwva.

Mpwv amé tnv eykatdotacn tng Onkng tou tnAexelplotnpiou, PBePawwbdeite otTL TO
KALLOTLOTIKO €XeL AABeL TO owoTo onpa. TomoBetrote T BrKn Tou ThAEXEPLOTNPilOU pE
800 Bidec. Ma va adoalp£oete 1o THAEXELPLOTAPLO ATIO TN OKN, LETOKLVAOTE TO TPOC TA
EMAVW I TIPOC TA KATW.



ANTIKATA2ZTAZH MMATAPIQN

To MOPAKATW CUUMTWHOTO UTTOSEIKVUOUV OTL OL UTtaTapieg eival YapnAEG.
AVTIKATOOTIOTE TLC TTAALEG UMOTAPLEG PE KOULVOUPYLEG.

Agv UTLAPYEL NXNTLKO OO KATA Th LeTAS0G0T TOU CHUATOG.
H 006vn tnAgxelplopol dev epdavilel owota Tig mAnpodoplec.

To tnAexelplotriplo Asttoupyel pe dvo Enpec umatapieg (RO3 / LRO3X2) mou Bpiokovrat
OTO TIOW MEPOG KOL TIPOOTATEUOVTAL OO VA KAAUHLOL.

(1) AdapéoTte TO KAAUUUA TWV UTTOTAPLWY OTO TNAEXELPLOTAPLO.

(2) Adaipéote TIC MOALEC UTTATAPLEC KOl TOTMOOETAOTE VEEC UMATAPIEG TOMOBETWVTOS
OWOTA TOUG OKPOSEKTEC (+) KarL (-).

(3) BaAte to kAAuppa otn B£on tou.

SHMEIQZH: Otav adapebolv oL pmotapleg, TO TNAEXELPLOTAPLO XAVEL OAEC TIG
puBuioel. Metd TNV €l0aywyn VEWV UTOTAPLWY, TO TNAEXELPLOTAPLO TIPEMEL va
ETIOVOTIPOYPOULLOTLOTEL.

MNPOEIAOMNOIHZEIZ

MnVv ovauLlyvVUETE TIOALEG UTATOPLEG HE KALVOUPYLEG UMATAPIEG 1) WMOTAPLES
Sladopetikol TUMOU.

Mnv odrVeTe TIC UMOTOPIEC OTO TNAEXElplOTAPLO, €dv Sgv TPOKELTAL VO
XPNOLLOTIOLOETE TN GUOKEUH YLOL TIEPLOCOTEPO ATIO 2 UNVEG.

MnVv TETATE T UMOTAPieC YE adLATPNTA OLKLAKA QAToppippoTa. Amolteitot
XWPLOTH CUAAOYN TIPOKELUEVOU TO AMOPANTA QUTA va UTIOKEWVTOL O€ €LSLKNA
enefepyaoia.

OL pmnatopieg pmopel va €xouv éva ynuikd olOUBOAO OTO KATW MEPOG TOU
glkovibiov amdppudng. Autd to XNUIKO cUpPBolo umodelkviel OTL N pmatapia
TEPLEXEL €va Bapl PETAANO ToU UTtepPaivel pLa oplopévn ouykévipworn. Eva
napddelypa sival to Pb: MoAuBdog (>0,004%).

Ol OUOKEUEG Kal OL XPNOLUOTIONMEVEG Umotapieg mpémel vo SiatiBevtal oe
ELOLKEC EYKATAOTAOELG EMECepyOOLaAG YLA EMAVAXPNOLLOTONON, AVAKUKAWGN Kot
avaktnon UAkkwv. E€aodalilovtag tnv opbn 6wabeon, ocupPdlets otnv
armoduyn evOeXOUEVWY OPVNTIKWY OUVEMELWV Ylot TO TiepIBGAAOV Kal tnv
avBpwrivn vyeia.
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Andppun twv andfAntwv npoctatelovtag To neptBaAiov

Mmopeite va BonBroete otnv mpootacia tou neptBaiiovrog!
MoapakaAoUUE va TNPOETE TOUG TOTIKOUG KAVOVIOUOUG: SLaB£0Te To Un AELTOUPYLKO NAEKTPLKO
€€OMALOMO 00G O £va KEVTPO GUAAOYIG TV NAEKTPIKWY artoBARTWVY.

HEINNER eival orjpo katoteév tng etatpeiag Network One Distribution SRL. Taw dAAo orjpota ko
TO OVOMOTA TWV TPOIOVTWY QOTEAOUV EUTIOPIKA CrUATA 1) OHUOTA KOTATEBEVTO TWV OXETIKWY

Sikatovxwv.

Agv EMUITPETETAL N AVATIOPAYWYH KAVEVOC UEPOUC TwV Tpodlaypadwy UE KOULd popdn 1 tpodmno
oUTe Umopel va xpnotpomnotnBei yla tTnv amdKtnon mopaywywv Omws UETAdpach, UETATPOTH,

ipooappoyn, xwpig tnv mponyolpevn cuykatdBeon tng etatpeiag NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. OAa ta Sikatwpata Statnpouvtal.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

AuTd T0 TPOIOV OXESLAOTNKE KOL KATAOKEUAOTNKE CUDWVA LLE TA TTPOTUTIA KAL TOUG KOVOVLOOUG TNG
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